СТЕНОГРАМА 

комітетських слухань на тему: "Державна стратегія позиціонування України в світі"

19 грудня 2017 року

Веде засідання секретар Комітету з питань європейської інтеграції СОТНИК О.С.  

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Доброго дня, колеги! Я пропоную нам розпочинати наші комітетські слухання. Марія Миколаївна, будучи Миколаївною, в день Святого Миколая трошки запізнюється. Тому я розпочну нашу зустріч, а вона вже приєднається, і у неї буде можливість власні ремарки дати трошки пізніше.

По-перше, всім дякую, що в таку, скажімо, дуже зимову погоду ми всі добралися і ми тут зустрілися. Я думаю, що це дуже символічно, що в кінці року, в кінці такого важливого для України року, дуже багато подій, особливо на геополітичній арені відбувалось та і в принципі в Україні, ми сьогодні з вами будемо говорити якраз про питання державної стратегії позиціонування України в світі. 

Це питання має певну історію. Насправді, достатньо системно Комітет з європейської інтеграції цим питанням почав займатися. Перші наші слухання вони пройшли майже з цього ж питання, тільки більше про інформаційну політику і економічне позиціонування України, ми проводили їх в Харкові, приблизно рік тому. І тоді дуже багато почули різних ремарок від різних експертів із бізнесу, із  громадського сектору, і від місцевої влади, і  в принципі  від бізнесменів, які говорили про  те, що на сьогоднішній день є проблема з системним підходом до політики  позиціонування України, є певне нерозуміння того, що від іміджу України, від того, як вона виглядає назовні, від того, якої думки про неї іноземні громадяни, іноземні інвестори, іноземні політики, іноземні громадські організації або міжнародні організації, від цього дуже сильно залежить, які рішення в  підтримку України, в підтримку її ініціатив, в тому числі і на захист України, можуть прийматися в цих важливих організаціях. І от з цього почався діалог в Харкові. І після цього ми підготували цілий ряд рекомендацій, розіслали їх державним органам відповідно з надією, що, певно, можливо наші рекомендації якось стануть корисними, і до нас дослухаються державні органи.

Сьогодні ми будемо говорити з різних боків про  державну стратегію позиціонування України, тому що тут є як позитивні, дуже вже хороші надбання як і в державному секторі, так і в громадському. В той же час будемо говорити про те,  що дещо треба  допрацювати, попрацювати або, можливо, знайти якісь спільні рішення того, як краще запровадити цю систему, як краще… створити найкращі політики, як зробити так, щоб Україна все ж таки мала в першу чергу позитивний міжнародний імідж. Тому що, ще раз підкреслюю, від позитивного міжнародного іміджу залежить те, наскільки  вдала буде економічна політика зовнішня, наскільки  вдала буде наша міжнародна політика, і дуже-дуже багато речей пов'язані саме з психологічним сприйняттям України, з психологічним сприйняттям її не як країни, в якій іде війна або панує корупція, а як країни, в якій є традиції, історія, культура, як країни, яка є от, напевне, однією з найбільш активних, що бореться за свою демократію. Кількість революцій, насправді, не тільки про негатив  свідчить, вона ще свідчить  про те, що громадяни є активними, і вони борються за своє майбутнє і розуміють, в чому це майбутнє полягає. От як це… всі ці негативні речі перевернути  і зробити їх  позитивними, як зробити так, щоб Україна звучала з позитивної точки зору, ми сьогодні з вами спробуємо поговорити. 

Я попрошу до слова Ігоря Когута, який є директором  Програми USAID РАДА, тому що сьогоднішні наші слухання проходять в тому числі за близької кооперації, координації з Програмою USAID РАДА, яка в тому   числі протягом року під час програми  "Модельний округ" активно дуже допомагала і мені в Харкові пілотно проводити такі, якщо можна так сказати, дослідження і робити певні напрацювання в політиці позиціонування України в світі.

Ігоре, будь ласка, слово. 

КОГУТ І.  Дякую, Олено. 

Шановні колеги! Шановні пані і панове, учасники цих комітетських слухань! Скажу одразу кілька речей. Ви просто, шановні журналісти, ви дуже-дуже нам важливі, але ви заступили мій огляд президії, а як член хотів, щоб всі чули і бачили мене так само, і вся аудиторія теж.

Перше, Програма USAID РАДА – це проект, котрий фінансується Агентством міжнародного розвитку Сполучених Штатів Америки для того, щоб силами консорціуму українських громадських організацій сприяти українському парламенту – Верховній  Раді України – в реалізації покращення своєї представницької функції, моніторингу Верховної Ради, а відповідно і громадянської освіти, кращого розуміння громадянами, виборцями функціоналу парламенту, і, звичайно, контрольної функції парламенту, це здійснення нагляду за виконавчою владою, за бюджетним процесом тощо. 

І серед багатьох цих речей, зокрема одним із таких дуже гарних, яскравих і ефективних інструментів виявився інструмент модельного округу. Щоб ви розуміли, питання позиціонування країни не є предметом, не є програмним аспектом Програми USAID  РАДА. Нашим бенефіціаром, нашою точною привернення нашої уваги і наших зусиль є Апарат Верховної Ради, народні депутати України, парламент, комітети тощо.

А  ось цей модельний округ, про котрий Олена Сотник згадала, цей спосіб промоделювати різні форми комунікацій народного депутата України з виборцями. І тут властиво чим нас Олена Сергіївна підкупила? Не тільки тим, що активно працювала з молоддю Харкова, не тільки, що ми проводили там численні форуми і  прийоми виборців, і молодіжні форуми, але ось цим комплексним баченням. Тематику відкину поки що в сторону, це тематика вашого засідання, а те, що Олена, і, головне, і команда  показала нам певний цикл залучення громадян, цикл участі експертів, виборців в одній тематиці. 

Тому я ще раз аргументую появу Програми РАДА і нашу підтримку цього комплексу заходів як у Харкові, так і сьогодні в Києві. 

Звичайно, що Святий Миколай не принесе нам державної стратегії позиціонування України в світі. Але Святий Миколай може принести усім, хто бере сьогодні участь в цьому засіданні комітету, цих слуханнях, представникам парламенту Верховної Ради, комітету, народний депутатам України, представникам уряду, я на цьому хочу наголосити, у нас є багато представників уряду сьогодні, в першу чергу це віце-прем'єр-міністр України з питань європейської і євроатлантичної інтеграції Іванна Орестівна Климпуш-Цинцадзе, оцей формат комунікації парламенту з урядом є дуже важливий у форматі побудови парламентської системи, контролю парламентського і формування політики. Отут Програма РАДА і наш вплив, наше значення є дуже вагомим, парламентсько-урядовий діалог, і от ми бачимо, є свідками. А щоби засвідчити роль і значення цього діалогу, сьогодні участь у цих слуханнях беруть так само представники засобів масової інформації з багатьох регіонів України, не тільки центрального телебачення і радіо, і газет, але і багатьох регіональних, обласних, навіть районних газет, радіо і телебачення. Властиво це ще один компонент Програми USAID РАДА – це покращення висвітлення діяльності парламенту, через кращу обізнаність журналістів, громадських організацій, функціонування і позиціонування, властиво, ключових реформ.

Властиво, на цьому моя місія виконана. Я бажаю успішної роботи у цих парламентських… комітетських слуханнях. І, властиво, сподіваюсь, що це буде як продуктивна дискусія з точки зору просування теми і ідеї державної стратегії позиціонування України, так само і кращого розуміння експертним співтовариством, журналістами і виборцями функціоналу Верховної Ради. 

Дякую вам. Натхнення і гарного свята.

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дуже дякуємо, Ігоре, за такі добрі слова і настанови. 

У нас в принципі вітальні слова закінчилися. Проте, я сподіваюсь, що Іванна Орестівна у своєму виступі ще нам щось хороше обовязково скаже. 

Ми переходимо до першого блоку наших слухань: позиціонування України в світі, бажане та реалії. Я вже зазначала у своєму вступному слові, що, звичайно ж, є у нас дуже багато позитивних перемог. І якраз Іванна як віце-прем'єр-міністр з питань європейської інтеграції та євроатлантичної інтеграції України є, напевно, одним із тих безпосередніх вкладників в ці перемоги. Я їй надаю слово. Будь ласка.

КЛИМПУШ-ЦИНЦАДЗЕ І.О. Дуже дякую, пані Олено. Я дякую Комітету з питань євроінтеграції Верховної Ради за ініціювання і за такої дискусії. Шкодую, насправді, що це тільки обмежується одним комітетом. Мені би хотілось, щоб принаймні той же Комітет у закордонних справах брав в цьому участь, і тоді у нас би була така, напевно, більш осяжна для різних і політичних так само сил, дискусія. Але вдячна за цю можливість.

І, напевно, хотіла би обговорити та звірити годинники, виявити ті точки, в яких ми поділяємо чи то стурбованість, чи то навпаки, задоволення тим, що було зроблено, чи як ми рухаємося. І, я думаю, що це ми  можемо цю сьогоднішню зустріч розцінювати також як можливість такого підведення підсумку різними міністерствами, які безпосередньо причетні до комунікацій міжнародного іміджу за кордоном. І це тут присутні представники різних міністерств, я так розумію, що ще підійдуть колеги. 

І тому мені хотілося б також почути, що… і плани різних міністерств на наступний рік, і можливості того, координації наших зусиль за іншими стейкхолдерами в цьому контексті.

Разом з тим, я би в принципі хотіла може почати, і може несподівано, більше з такої світоглядної дискусії і закласти трошки іншу рамку, ніж може такою, якби ви від мене сподівалися, суто якоїсь урядової комунікації. 

Я хотіла би вам всім нагадати, що все, що ми комунікуємо про Україну, і весь той імідж, який ми будуємо в той чи інший спосіб, тими чи іншими зусиллями, ми повинні розуміти, що ми діємо в певному історичному контексті, там, де на мапі світу України протягом дуже, дуже, дуже довгого часу в принципі не існувало, певного соціального контексту, певного економічного, певного політичного контексту. І всі ці речі ми маємо враховувати на тлі також надзвичайно високої конкуренції за інформаційну присутність у світових медіа. А саме там, я вважала би, є найважливіше бути присутньою, не применшуючи намагань України продукувати свій власний голос через свої іншомовні медіа. Я разом з тим вважаю, що найкоротший шлях до просування інформації про себе він полягає саме в тому, щоб максимально використовувати ті майданчики, ті інформаційні усталені інструменти,  які вже мають велику і серйозну аудиторію. І тому за умови того, що ми маємо достатньо все-таки обмежений ресурс, попри те, що ми той ресурс, який вкладаємо в і створення, і розуміння, і аналізу свого іміджу, і створення, і його комунікування, маючи обмежений ресурс, ми би мали його якомога ефективніше вкладати. Чи ми це робимо сьогодні якнайефективніше? Я не впевнена. І, можливо, це не те, що ви би хотіли почути як від урядовця. 

Я переконана, що у нас є ще дуже серйозні можливості для підвищення ефективності використання тих ресурсів, які ми вже як держава вкладаємо. Поза тим для того, щоб більш ефективно використовувати ті мережеві ресурси, які ми маємо з точки зору взаємин з громадськими, співпраці з громадськими організаціями, з бізнесами, з міжнародними організаціями, з так само з іншими представниками інших гілок  влади, як то Верховною Радою, парламентом, щось нам вдається в цьому сенсі. Але поки що я не можу сказати, що координація цих зусиль є на достатньому рівні. І це, напевно, відбувається до певної міри і через те, що ми маємо якусь таку традиційно сформовану, як на мене, зовсім не обґрунтовану конкуренцію між відомствами, між міністерствами, які вважають, що якщо у тебе є шматок інформації, з яким ти працюєш, то, очевидно, ти мусиш бути першим, хто видав цю інформацію. Чомусь не вважається, як в усьому світі, корисним поділитися інформацією і максимально широкою хвилею одночасно про неї повідомити чи в той чи інший спосіб підсилити цю інформацію. А це одна з азів так би мовити комунікації, це ось це                                                                                             amplified, підсилення того чи іншого повідомлення чи того чи іншого меседжа.

Так от, щодо цього загального контексту я хочу нагадати, що ті речі, які не були помічені або може свідомо чи підсвідомо були проігноровані нашими партнерами, а саме шалені ресурси і винахідливість, і гнучкість, як би це дивно не звучало, до Російської Федерації, і гнучкість тих інструментів, які використовує Російська Федерація в своїх комунікаціях у світі і, зокрема, і в Україні, і в себе вдома, недооцінка цих факторів, вона призвела до достатньо негативних ефектів і можливостей втручання Російської Федерації у різні політичні процеси в різних країнах світу.

Ми, українці, якісь речі відчули на собі  набагато раніше. Ми відчули на собі і багато в чому інтуїтивно відповіли і продовжуємо відповідати, продовжуємо блокувати, де в чому побудували систему протидії цьому… цій руйнівній силі, комунікаційній Російської Федерації. Але разом з тим поки що можемо ще говорити про те, що у нас є шлях і можливості для вдосконалення. Але це означає, що ми маємо дуже тверезо оцінювати ті зусилля, які Кремль робить якраз для того, щоб зруйнувати ще неокріплий і так складно будований міжнародний імідж України.

І ми не маємо недооцінювати цього спротиву. Тому що навіть у своїй внутрішній аудиторії, вже є проведені дослідження. які говорять про те, що Росія продукує від третини до половини новин на фейках, які стосуються саме України. Вони продовжують внутрішньо будувати з українців ворога, і, відповідно, транслюють так само цю комунікацію на світ з тим, щоб підтверджувати свою тезу щодо того, що Україна є країною неспроможною, неуспішною, яка знаходиться в хаосі, яка не може дати сама собі ради і не може вивести себе на якийсь інший рівень. 

І, на жаль, ми всі з вами всі сильні,  кожен окремо. А нам потрібно навчитися сильними бути всім разом. І це насправді велике і серйозне завдання: бути сильними разом, домовитися знайти компроміс, скоординуватися і діяти разом і, зокрема, на міжнародній арені. І з цієї точки зору, як на мене, там всі процеси внутрішнього розбрату, внутрішнього поділу, взаємних звинувачень, вони очевидно не допомагають. Я не говорю про відсутність критики, я говорю про необхідність пошуку конструктивної критики, пошуку рішень, які би були системними для країни і які би продукували і внутрішні позитивні рішення, і знову ж таки проекцію зовсім іншу, міжнародну.

Я переконана, що ми маємо пам'ятати, що ми всі знаходимося в одному човні. І, будучи в одному човні, ми маємо відповідно продукувати… від цього будувати свою проекцію. Бо нам далі плисти в цьому човні всім разом, а відповідно знаходити компроміси. 

Тому, наприклад, як віце-прем'єр, який не має там в підпорядкуванні ані міністерства, ані якихось серйозних державних ресурсів, для мене важливо використовувати кожну можливість комунікації як про виклики наших реформ, так і про успіхи наших реформ, так і про проблеми, з якими стикаємося, так і про агресію, якій ми протистоїмо. 

Я хочу нагадати, що ми досить… що би ми не казали про міжнародний імідж України і недоліки в його комунікації, ми справилися, достатньо ефективно справилися з тим завданням, яке стояло перед нами в перші роки початку агресії Російської Федерації. Ви згадайте, один з основних міфів, з яким ми боролися, це те, що росіяни достатньо успішно спочатку комунікували те, що у нас в Україні є громадянська війна. І ми зараз маємо ще такі залишкові розуміння в деяких суспільствах, що нібито це громадянська війна, але нам таки вдалося перебороти цей тренд і вдалося довести, що це агресія Російської Федерації. Інша справа, що це має інший ефект. Тепер ми стикаємося з тим, що люди бояться їхати до України через те, що там небезпечно, і вони не розуміють, що від лінії вогню до Одеси чи до Києва, чи, не знаю, до Сум, до Черкас і так далі є великі кілометри територій людей, розвитку міст, які, слава Богу, не зачеплені безпосередньо військовими діями.

І зараз перед нами стоїть інше завдання, яке стояло і тоді, але воно було не настільки загальним, повернути Україну на цю історичну, культурну, географічну, свідомісну, якщо хочете, мапу Європи і мапу світу. І в цьому завданні нам і потрібно шукати оці спільні підходи і спільне розуміння. І, знаєте, ми всі добре знаємо свої негативи, але я би шукала, як побудуватися на позитивах і через взаємодію. Знову ж таки і з різними громадськими організаціями, з усіма можливими стейкхолдерами. І треба нам боротися одночасно і з негативом, і з відсутністю ініціативи, і з відсутністю достатньої координації, і з незрозумілою ревністю одних інституцій по відношенню до  інших інституцій. і будувати на тому, що знову ж таки на спільній боротьбі.

І тому, як на мене, то мій рецепт полягав би зараз для нас всіх в тому, що давайте пробувати домовлятися, домовлятися принаймні серед трьох, серед п'ятьох. І тоді ми будемо розуміти, що, коли ми досягнемо компромісу в цій домовленості, тоді ми будемо набагато сильніші і в просуванні того, спільного знаменника, до якого ми дійшли, і ми будемо сильніше і успішніше сприйняті зовні. 

Я, до речі, вірю, що не тільки державою, а кожен українець окремо може комунікувати позитивний імідж України. І, розповідаючи, навчаючись мов різних, починаючи з англійською, розповідаючи своїм друзям через соціальні мережі, через якийсь особистий досвід, шукаючи міжнародних друзів, розповідаючи їм про Україну, запрошуючи їх сюди, розповідаючи об'єктивну картину. Знову ж таки, наголошую, об'єктивну картину, бачачи позитиви і негативи, своїм, можливо, друзям, які, на жаль, мігрували вже з України, і, можливо вони можуть бути нашими далі голосами за кордоном, як це нам вдається будувати з Світовим Конгресом Українців протягом останнього часу цей діалог.

Тому я би казала, що ми маємо не забувати, що будувати чи реалізовувати євроінтеграцію – це насамперед будувати Європу тут, в Україні, а Європа – це не виключно економіка, а це і культура спілкування. 

Тому я рада, що ми прийняли кілька стратегічних комунікаційних інструментів: і стратегію комунікації євроінтеграції, і стратегію комунікації євроатлантичної інтеграції. Зараз закінчуємо ще один напрям, теж з точки зору підходу до комунікації, про гендерну рівність. Це ті речі, за координацію яких я відповідаю в уряді. Ми, нарешті, виділили на це кошти з уряду. Я сподіваюсь, що це нам дасть можливість на основі внутрішньої комунікації також проектувати це більш успішно на зовнішню комунікацію. Дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дуже дякую, Іванно. 

Якщо так підводити підсумки вашого виступу, то по великому рахунку як стратегічну місію все ж таки можна визначити цю політику позиціювання як повернення України  на цю свідомісну мапу світу або Європи як ключову загрозу, то це фактично наші внутрішні непорозуміння або неможливість  знайти іноді консенсус, чи якщо не консенсус, то хоча б компроміс. А я так розумію, що  одна з ключових загроз, яку ми сьогодні  визначаємо, це все одно залишається Росія, контрпропаганда і дезінформація.

КЛИМПУШ-ЦИНЦАДЗЕ І.О. Ні, ні. Тільки я би хотіла вникнути в поняття "контрпропаганда". Ми з вами програємо, якщо будемо пробувати гратися в будь-яку контрпропаганду. Тому що це, по-перше, не про нас з точки зору того, як ми себе сприймаємо як українці і як ми себе позиціонуємо, і як ми діємо, як ми спроможні діяти. Ну, а по-друге, той пропагандистський ресурс, який задіяний, який будувався десятиліттями до цього, ми навіть не будемо пробувати йому протистояти.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Погоджуюся. Дякую. 

На завершення, якщо можна. Просто Іванна  дуже багато спілкується з різними іноземними абсолютно  колегами, я просто запропоную  зараз всім учасникам  комітетських слухань прийняти в такому  ad hoc - дослідженні участь. Але, якщо можна, перше запитаю у вас.

Скажіть, будь ласка,  от три  меседжі, які ви найчастіше чуєте про Україну від зовнішніх абсолютно там різних, я не знаю,  друзів, партнерів, можливо навіть супротивників,  три меседжі, які б хотілося б, щоб  забули назавжди про Україну і три меседжі, які  от ви б або будете над цим працювати, але дуже хотілося б, щоб вони найближчі там роки з'явилися в контексті згадування про Україну. Якщо можна… Ну можна не три, але принаймні те, що спадає на думку. 

А поки Іванна думає, я  б хотіла вас всіх попросити. У вас є записні книжечки. Якщо вам неважко, зробити те саме: просто записати три меседжі, які ви найчастіше чуєте про Україну, три меседжі, які б ви хотіли, щоб з'явилися про Україну і три меседжі, які б хотіли, щоб назавжди забулися  про Україну. Ми вам будемо дуже вдячні. Я думаю, що це буде цікаво в тому числі і від комітету така інформація дуже сприймається добре, такі прості речі. Ну що… 

КЛИМПУШ-ЦИНЦАДЗЕ І.О. Насправді, до речі, я думаю, що це великий позитив. Я досить часто чую той меседж, який оригінально він народився саме тут в Україні, але я його чую зовні. І це те, що протягом останніх кількох років, після Революції Гідності, Україна реально зробила в своїй трансформації більше, ніж за попередні  20 років. Це одне.

Друге. Це, напевно, все-таки на даний момент це питання того, щоб реформи пришвидшувати, щоб не було відкату назад. І така, напевно, стурбованість стосовно успіху чи неуспіху антикорупційної реформи. 

І третє. Ну все-таки це весь комплекс меседжів, які стосуються війни і якраз  протидії  агресії Російської Федерації з точки зору, до речі, і позитиву стосовно того, що в  України є накопичений такий досвід, який є надзвичайно важливий для інших країн світу, зокрема Європи, і який би мав бути конвертований в додану вартість України, яка знаходиться на передньому краї війни з Російською Федерацією.

Що би хотілося, щоби забули?  Ну хотілося би, щоб  ми не давали приводу і відповідно забули, да, скажем так. Це питання того,  щоб Україна не  асоціювалася з  корупцією. До речі, я думаю, що  в цьому випадку є… є багато  напівтонів, які опускаються будь-якими медіа, да, і які ретранслюються, теж достатньо викривлений меседж стосовно України. І тут є серйозна проблема, як з цим працювати.

Хотілося би, щоб забули після того, як досягнемо миру і після того, як повернемо  свої території, як повернемо своїх людей, як повернемо міжнародне право, панування міжнародного права, щоб забули про слово "війна" в  Україні чи на території України агресія  проти України, бо… бо хотілося би миру. Та, напевно, ці дві речі достатньо для того,  щоби забули. 

І що стосується того, що би хотілося, щоби говорили і з чим и Україна асоціювалася, то, очевидно,  хотілося, щоби асоціювалася з можливостями, з сильним партнерством,  з сильнім і надійним партнерством і з країною, яка будь-якому союзу (ну, зокрема, Європейському Союзу чи Північноатлантичному альянсу) додасть сили. Тобто  щоби Україна бачилася як додатна вартість для будь-якого партнерського міжнародного спілкування.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже дякую. Ну на цій позитивні ноті ми вам дуже дякуємо за те, що ви виступили. 

Ми переходимо далі до  наступного нашого спікера. У нас мала бути Анна Романова як представник Комітету молоді та спорту і голова підкомітету туризму, але, на превеликий жаль, от через цю погоду, про яку я з самого початку говорила,  Аня не змогла доїхати з Чернігова, тому ті її напрацювання і презентацію, яка  мала сьогодні  бути, представить Денис Кривопалий, аспірант Інституту міжнародних відносин КНЕУ. І це презентація на тему: "Репутація та імідж  України в світі: бажане та реалії". Будь ласка. 

КРИВОПАЛИЙ Д. Дякую, шановна Олено Сергіївно. 

Хочу, по-перше, вас поправити: не КНЕУ, а Київського національного університету імені Тараса Шевченка. Наскільки я знаю, в КНЕУ не вивчають міжнародні відносини.

І маленька ремарка до пані Іванни. Ви почали з того, що сьогодні, на жаль, не всі змогли доєднатися як представники Комітету у закордонних справах, представники  влади не всіх міністерств є тут. У нас є  формат парламентських слухань,  який є ще вищим. Тобто це  перший такий щабель, і нам є куди рухатися надалі і прогресувати. 

Для нас як для підкомітету з питань розвитку  туризму,  курортів та рекреаційної діяльності питання позиціювання України  у світі є дуже важливим, адже імідж України, бренд України  як бренд напряму впливає на те,  скільки туристів, скільки відвідувачів приїздить до нашої  країни.

Я попрошу, наступний слайд. Як ми бачимо,  до 2014 року кількість туристів,  які відвідували Україну з кожним роком поступово зростала. В 2014 році ми  бачимо таке значне падіння в два рази, і, на нашу думку, це, безумовно, зв'язано з подіями, які відбувалися в країні. Я  маю на увазі  анексію Криму і окупацію Донбасу.

Прошу, наступний слайд. В той же час про нас… проти нас діє  машина пропаганди Кремля, яка  розповсюджує  думку і   ідею про те, що війна в Україні, а вона, безумовно, є, що вона йде по всій території України. В той же час, як зазначила вже пані Іванна, війна охоплює лише невеликий процент території – лише частину двох областей. В той же час дуже безпечно їхати в Одесу, на Захід України – до Львова, Івано-Франківська, Чернівців або на Північ – до Чернігова. Є Центральна Україна, де безпечно і де ми маємо… куди ми  маємо запрошувати гостей, відвідувачів з усього  світу. Вони мають знати, що в Україні безпечно.

Для того, щоб вони це  знали, цього року, коли ми приймали Євробачення, Анна Анатоліївна розробила спеціальний буклет для відвідувачів України. 

Я прошу, наступний слайд. Буклет, який мав би розповісти туристам про те, що в Україні безпечно, і сюди можна їхати, і поради, як взагалі вести себе в Україні.

Прошу, наступний слайд. У цьому буклеті можна визначити… виокремити два такі основні слайди. Перший з них, що ви в безпеці, на якому відображені окуповані та анексовані території, але інша територія, вона зелена – ми бачимо, що тут безпечно і  сюди можна їхати. Внизу зазначено, що ми не радимо їхати на інші території. Такі меседжі розповсюджують міністерства закордонних справ західних країн, вони не радять  своїм громадянам відвідувати ці території. Але ми, в свою чергу, зробили акцент на тому, що, відвідуючи Україну, іноземці в безпеці.

Прошу, наступний слайд. Також ми зазначили, що  українці – це  дуже миролюбивий народ. Однак, в  цей же час, попросили їх  не піднімати тему російсько-українських відносин, просто аби не провокувати окремих людей. І що ви думаєте? Здавалося б, дуже позитивна така ідея, позитивний буклет, гарний, мирний. У відповідь на нього ми отримали чергову порцію  пропаганди від Російської Федерації. 

Прошу, наступний слайд. Як ви бачите, цей буклет був відображений в усіх загальнодержавних російських ЗМІ – "Газета.ру", "Правда.ру", "Вести.ру", телеканал "Звезда", –  а також регіональних: від Калінінграду до Уралу. Далі просто нецікаво, мабуть  їм було писати, але це було всюди. І це була чергова хвиля пропаганди проти України.

Прошу, наступний слайд. Пропаганда, яка проти нашої країни здійснюється в світі і часто підкріплюється деякими  нашими представниками – представниками України, вона знаходить своє відображення у рейтингах. Я думаю, що про рейтинги сьогодні  буде говорити Тарас Володимирович більше, тому я залишу йому.  

На цьому слайді ми бачимо  рейтинг  туристичної конкурентоздатності  країн світу. До рейтингу увійшло  136 країн, Україна знаходиться на 88-ому місці. Якщо брати складові цього рейтингу, червоним… можливо, не всі бачать, червоним виділено  безпеку, питання безпеки. І це  127-а позиція в світі. 

На такі рейтинги, а це рейтинг Світового  економічного форуму, звертають увагу потенційні інвестори, потенційні туристи. І саме на основі таких рейтингів вони будують своє враження про країну, про її позиції в світі і про те, як взагалі сприймати країну в світі.

Прошу,наступний слайд. На основі таких рейтингів також складається враження про Україну взагалі. Україна, як ви знаєте,  потрапила до рейтингу топ-10 найнебезпечніших країн, які не радять… куди не радять їхати взагалі туристам. "The Independent", "Atlas & Boots", "The Week", "Business Insider"– топові видання, які помістили Україну десь на… хто на 9-му, хто на 10-му місці і дуже не радять іноземцям відвідувати нашу каїну. А це в свою чергу загроза для інвестицій і туристичного розвитку країни.

Прошу, наступний слайд. Таким чином, виникає певна така дилема, постає питання: у нас війна чи у нас безпечно. Безумовно, я зазначу від себе, що у нас війна, це не обговорюється. Питання в тому, як ми маємо  себе позиціонувати: чи країна, куди не варто їхати, де небезпечно, де стріляють, де вбивають і де відбуваються теракти. Безумовно, це добре для міжнародного позиціювання в тому сенсі, що це підкріплює міжнародні  санкції, це дає нам змогу отримувати міжнародну допомогу, можливо, отримати зброю нарешті. Але ж, з іншого боку,  постає питання, що ми втрачаємо і інвестиції в нашу країну, і потенційних туристів, які  могли б до нас приїхати, і взагалі наші позиції сходять нанівець. Це питання, воно відкрите, і як нам  позиціювати себе в світі, які мають бути інструкції для наших представників за кордоном, для представників наших закордонних відомств – це питання відкрите, має бути розроблена певна інструкція, яка має увійти до  складу стратегії   державного позиціювання України у світі. Дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже вам дякую за цю презентацію. Ну, як бачите, і Іванна говорила про те, що у нас є певна оця парадигма, в яку ми змушені зайти і змушені задавати собі  питання: війна, весь мир або нові можливості, або безпечні умови ведення  бізнесу і багато-багато інших речей. Але ми бачимо, насправді, дуже позитивні приклади цього. Наприклад, країна Ізраїль, яка перебуває вже багато років в стані постійної війни і, в той же час, є на сьогоднішній день визнана однією з найпривабливіших з точки зору ведення бізнесу і достатньо є привабливою з точки зору туризму. Це означає, що немає неможливих задач, і тому питання тільки в тому, як ці стратегії  і питання вирішувати.

Далі у нас спікером буде Світлана Ткаченко, координатор проектів стратегічних комунікацій в Українському кризовому  медіа-центрі. Світлана, будь ласка.

ТКАЧЕНКО С. Дуже дякую. 

Доброго дня, друзі! Насправді, тут сьогодні мала бути Олеся Драшкаба, наш   креативний директор, але Олеся зараз у Сумах, вона  відкриває виставку НАТО, тому буду я. Я, звісно, не такий яскравий, креативний спікер як Олеся, але вже… але вже маємо, що маємо. (Шум у залі) 

Так. так.

Український  кризовий  медіа-центр. Ну мабуть усі присутні чули про цю громадські організацію. Дуже коротко скажу, що створений УКМЦ був у 2014 році, саме тоді, коли в Криму з'явилися "зелені чоловічки". Спочатку він був  створений як такий невеличкий прес-центр для того, щоби доносити ситуацію про Україну, реальну ситуацію світові. Уже за півроку Український кризовий  медіа-центр став потужною такою медійною платформою, яка… за допомогою якої доносилися  меседжі про Україну на зарубіжну аудиторію, у тому числі і завдяки і залученню світових лідерів у якості спікерів.

Наступний слайд, будь ласка. УКМЦ за ці роки виріс, возмужал і почав розвивати інші напрямки. Одним з таких напрямків є культурний напрямок. Освітні інформаційні культурні проекти створюються УКМЦ для розширення самоідентифікації українців в Україні і покращання іміджу України у світі і…  у світі. Проекти створювалися наші в співпраці з Міністерством закордонних справ України, у співпраці з Міністерством культури, у співпраці з художниками, кураторами, експертами, діячами. Багато було у нас партнерів і є в принципі. 

Наступний слайд, будь ласка.  Для нас культурні проекти і культурна дипломатія є тою силою, яка здатна покращувати і  модернізувати імідж України за кордоном. Ну, іншими словами, закохувати в Україну іноземну аудиторію, бо Україна прекрасна, насправді. Ми би хотіли, щоби світ надихався Україною, цінував її, знав її культуру, сьогодення. Тому для нас важливо працювати з широкими темами, змінювати  ставлення,  орієнтуватися на широку громадськість і мистецькі інституції, працювати з професіоналами в  Україні. Іншими словами, показувати Україну світові  модерну, яскраву,  класну – така як вона є зараз. 

Наступний слайд, будь ласка. Показувати через український авангард, через інновації, через зміну сприйняття історії культури, через прогрес і суб'єктність.

Наступний слайд, будь ласка Це такий  коротенький тайм-лайн  тих проектів, які ми зробили  за три роки. Починали ми свій культурний  розвиток з такої прекрасної арт… з такого прекрасного арт-простору "Second Floor Art Center", який був заснований на другому поверсі Адміністрації Президента, який існує і зараз. Там проходили безліч виставок, які зараз подорожують Україною.

Наступний слайд, будь ласка. Крім того, створюємо Інтернет-портал, вірніше створили   Інтернет-портал "Український авангард", особливої уваги заслуговує видання  "Діячі України", які також стартували з "Second Floor Art Center" у  вигляді виставки, і зараз переросли уже у книгу. Книга прекрасна, ми би дуже рекомендували Міністерству освіти рекомендувати її  до вивчення  учням старших класів. 

Є у нас унікальний такий проект  "UN Hundred", це презентація наших брошур про Україну, про переваги України. Ці брошури вручаються світовим лідерам на Генасамблеї  уже четвертий рік.

Наступний слайд, будь ласка. Є у нас дуже класна мобільна виставка "50 винаходів, які Україна подарувала світу". Ця виставка зараз  подорожує світом. Вона була уже у Вашингтоні, була у Страсбурзі, зараз вона в Анкарі.  

Наступний слайд. От так вона виглядає. Мобільна, класна, така схожа… стенди схожі на айфончики такі величенькі. Ну такі модерні, класні, круті і дуже легкі в транспортуванні. 

Наступний слайд. Книга, про яку я говорила, також ще раз скажу. Починався цей проект з виставки. Спочатку в "Second Floor…", потім виставка поїхала в міжнародні аеропорти. Вона була у Львові, потім приїхала сюди, в  аеропорт "Жуляни". Тобто  приїжджають  люди, приїжджають іноземці, дивляться, бачать, восхищаются. Ну бо це, дійсно, дуже круто і класно. 

Проект цей створювався  у співпраці з  молодими ілюстраторами. Є така студія "Pictoric", які за допомогою образів показують нам, усім світові  видатних українських діячів. Зараз цей проект переріс у такий ambassadors of Ukraine, це такі листівочки, які ми б хотіли, щоби також презентували за кордоном усім тим, хто любить Україну. А не любить, то хай почитає і полюбить.

Наступний слайд, будь ласка. Наступний слайд. Працюємо з українським авангардом, підтримуємо… також була у нас виставка –  "Малевич. За межами полотна" називалася. Також дуже  класна, мобільна, і ми би рекомендували юзати її у 2018 році. Зараз ми продумаємо моменти транспортування, бо вона величезна, навіть придумаємо такий собі інтерактивний формат, коли людина одягає окуляри, і ця виставка там в неї дрібіжжить, крутиться і так далі, головне  не в пасти в обморок. 

Наступний слайд, наступний, ще наступний це листівки про "Авангард", які ми роздавали і за кордоном в тому числі в минулому році на 25-річчя незалежності. 

Наступний слайд. Наступний, наступний. Це веб-портал український "Авангард", який є у нас англійською мовою, можна заходити, дивитися, насолоджуватися, вивчати. Також дуже класний і також рекомендується для юзання будь-коли. 

Наступний слайд.  Україна-НАТО, формула безпеки. Це важливий проект для сприйняття України суб'єктно у світі. Можливо, це не зовсім культурна дипломатія, але цим проектом ми дали Україні, світові таку творчу відповідь на важливе безпекове питання, тобто співпраця України з НАТО. Цей проект проходив у мистецькому арсеналі, був показний цінісно  і цілісно, подивилося його більше 30 тисяч людей, і зараз такий роуд-шоу у цього проекту, він буде подорожувати Україною, як я вже говорила, сьогодні відкривається в Сумах, де його представляє наша команда.

Наступний слайд. Отак він виглядав дуже класно, круто, англійською, українською, все було представлено. 

_______________. (Не чути)

ТКАЧЕНКО С.  Да, я ж говорю, вже два рази сказала, що Олеся Драшкаба з командою відкривають. Далі вона також буде і у Львові, і в Одесі планується, таке роуд-шоу Україною, а там, дасть Бог, і за кордоном, все може бути насправді. 

Наступний слайд. Наступний. Прекрасно. Наступний. Ще один проект дуже крутий і класний, який ми зробили, буквально ось такий свіжачок, у жовтні. Цей проект став можливий завдяки підтримці посольства Туреччини і Міжнародного центру сучасного мистецтва CerModern в Туреччині. 

Унікальність проекту у сучасному стилі показу нашої культури, яка насправді для багатьох людей за кордоном є дуже цікавою, справді, люди цікавляться історією України, культурою і просто у захваті від неї. Ми вважаємо, що культуру нашу важливо показувати не в шароварному такому вигляді, а в класному, модерному і сучасному. 

Важливим елементом саме цього проекту є те, що ту залінкованість є України і в даному випадку Туреччини. Але, якщо би ця виставка була, наприклад,  в Португалії, ми могли би її адаптувати під Португалію, якщо в Іспанії –  під Іспанію. Тобто лінк між Україною і країнами Євросоюзу, європейськими країнами, завжди буде присутня, у нас багато спільного. 

Саме цю виставку подивилося близько 70 тисяч людей, вона була дуже резонансною… наступний слайд. Так вона виглядали, там було три зали, просто шикарно і Туреччина попросила нас залишити, вона мала бути два тижні, але вона залишилась там на дві місяці, до речі, скоро вже повернеться в Україну. 

Наступний слайд. Наступний слайд. Так, так, вона просто офігенна, вибачте. Наступний слайд. Там вона виглядала, да. Оце креативний директор, яка мала бути присутня, Олеся Драшкаба, оце вона 80 відсотків її роботи. Умнічка, дуже класно вони зробили все там.

Наступний слайд. Наступний слайд, наступний. Це я трошки так похвастаюсь, можна повернутися назад, на секундочку. Це наші нагороди, насправді команда українського кризового медіацентру була першою, хто привіз в Україну лева, "Канського лева", бронзу в цьому році. Це була перемога в номінації Entertainment Lions for Music. Інакше і бути не могло, бо це була дуже класна робота, присвячена річниці трагедії жертв Бабиного Яру. 

Є у нас також SABRE Awards, є золото на PRAVDA Awards, міжнародні проекти, ну тобто це так "минутка хвастовства и славы".

Наступний слайд.  Наступний слайд.  Що ми рекомендували  на 2018 рік. Ну насправді, Український кризовий медіа-центр може робити все, але оце готове рішення, яке в принципі трошки адаптувати і… ну можна юзити без проблем, представляючи Україну класною, сучасною і модерною. 

Виставка "50 винаходів, які Україна подарувала світу". Ми можемо її  показувати, де завгодно, що ми і робимо вже зараз.

"Орнаментальна ДНК", як  я говорила, у різних країнах світу, зв'язуючи лінк  "Україна – інша країна".

Інтернет-портал "Український авангард"  англійською мовою. Будь ласка,  заходьте, читайте, поціновувачі мистецтва. Пояснимо, розкажемо – все, що  треба, зробимо. 

Книга, звісно, "Діячі України", листівки – все це адаптується різними мовами. Насправді, зараз наш каталог "50 інновацій" перекладається німецькою мовою і, можливо, побачить своє життя скоро в Німеччині. 

І також можемо впроваджувати лекторські програми  по авангардній Україні. Сувеніри, все, що завгодно. Нам просто потрібна підтримка ваша – моральна, може  фінансова трошки. Ну тобто змінюємо світ разом! Дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже дякую вам за цю презентацію. Насправді, більшість того, що ви назвали, особливо листівки і "UN Hundred",  зокрема, наприклад, дуже часто  використовується як основні сувеніри  іноземцям, тому що, знаєте, відійшли вже, слава Богу, в минуле дарування виключно  там, вибачте, горілки або  тарілочок  зображенням  просто нашого орнаменту. Тепер нам вже, виявилося, є набагато більше, чим навіть хизуватися,  так можна навіть це говорити, тому що, дійсно, і  "50 винаходів…" і якщо подивитися  передостанні видання  "Тimes", то на заглавній сторінці  ви побачите якраз робота, який є вироблений у Львові, і він увійшов якраз в топ, здається, 10 найголовніших винаходів світу минулого року. І це теж позиціонує Україну, до речі, без абсолютно втручання України. Ми навіть самі того, держава до того не долучалася, але бачите, наші люди, наш розум, він, в принципі, просуває Україну дуже далеко в світі.

Я переходжу до наступного спікера. Єдине, у мене велике до вас прохання, щоб всі встигли, і ми мали максимально ефективні такі розмову і діалог, дотримуватися регламенту. 

Віолета Москалу, ініціатор мережі Global Ukrainians, будь ласка.

МОСКАЛУ В. Доброго дня. Чути? Дякую всім, дякую організаторам за такий захід і за запрошення.

Я скажу пару слів про окрему категорію стейкхолдерів, якщо можна так сказати, які відіграють насправді досить цікаву роль з точки зору просування інтересів України у світі та позиціонування. Констатація факту, що станом нараді у нас десь до десяти мільйонів українців трудових мігрантів, які працюють, проживають тимчасово поза межами України, тобто це велика кількість людей, це великий ресурс. Багато з них дуже добре інтегровані, виступають, скажімо так, народними амбасадорами, так, або лобістами інтересів України в світі. Вони організовують різні проекти, там, lobbying, інформаційна підтримка, боротьба з пропагандою. Так само треба, потрібно підкреслити і фінансовий вклад цієї категорії стейкхолдерів, бо станом на 2017 рік там за перші дев'ять місяців тільки офіційними шляхами фінансова підтримка від трудових мігрантів в Україну була на рівні 6,3 мільярдів доларів, тобто набагато більше, ніж допомога чи кредит, який ми отримуємо від міжнародних партнерів.

Тобто мережа Global Ukrainians, яку я зініціювала і багато людей, розвиваємо вже разом за останні три роки, з'явилася після Революції Гідності, після Євромайдану. Є велика кількість організацій десь 600, може більше, у нас справді станом наразі у нас в нашій базі даних. Ми фокусуємося на тих, кого ми називаєм Global Ukrainians, тобто виосокоосвічені експати, highly educated та globaly connected. 

У нас три категорії. Успішні українці в академічному секторі, які викладають. Я вже більше 10 років викладала в університеті Франції в Лотаринзькому. У нас є друзі, які викладають в Гарварді, там, в Стенфорді, в Сіднеї, в Гонконгу і по всьому світу. 

Друга категорія успішних Global Ukrainians –  це наші українці, які успішні в бізнес-секторі або працюють в великих компанія, як Facebook, Google, Amazon. 

І третя категорія –  це наші українці, які працюють в різних європейських або міжнародних організаціях –  в Марселі, в Страсбурзі, в Вашингтоні. Як приклади таких організацій, в Вашингтоні AMF, ……. Group Ukrainian ……… association, там більше 100 людей і вони є експертами по різних секторах, спілкуються постійно з ассет-менеджерами, там з різними інвест-фондами. Тобто це величезний ресурс, який, на жаль, на сьогодні недовикористовується на державному рівні. Повернуся до цього. 

Інший приклад організацій, вчора якраз от в Києві зустрічалася з координатором Ukrainian Business Council в Дубаї в Еміратах. Там зібралася група 20 людей, які є бізнесами, які мають коріння і зв'язки з Україною, тобто і вони всі кофаундери, тобто співзасновники такого бізнесклубу, який має за мету допомагати просувати інтереси українського бізнесу в Еміратах. 

Третій приклад в напрямку культурної дипломатії. Наприклад, Українська асоціація в South Africa, в Південно-Африканській Республіці, яка так само з'явилася з часів Майдану і розвиває дуже багато цікавих, культурних, цікавих проектів в напрямку культурної дипломатії. 

Тобто статистично вважається, що десь 300 тисяч таких високоосвічених трудових мігрантів Україна втратила, чи вони зараз поза межами держави. Наша ціль – це мати в мережі один відсоток, там 3 тисячі. Станом на сьогодні ми десь коло тисячі контактів індивідуальних. І велика кількість  організацій, як я вже казала, осередків в 70 різних країнах світу. 

Тобто ця мережа вже існує. Різні напрями діяльності, не буду входити детально, там інформаційно в основному так боротьба з пропагандою, культурна дипломатія, бізнес-дипломатія, і є так само велика кількість різних освітніх проектів. Тобто у нас дві функції основні, якщо можна сказати, це інформація з України про Україну, про бренд в світ, і намагатися повернути назад інтелектуальні та фінансові ресурси наших трудових мігрантів. 

У нас є розроблена стратегія розвитку народної дипломатії, яка була представлена в Національному інституті стратегічних досліджень, на початку року були представники Міністерства інформаційної політики на нашу презентацію, це відбувалося в кінці січня 2017 року. На жаль, мушу констатувати, що досить складно інтегрувати нашу роботу і цей ресурс, і якраз сподіваюся, що можливо результатом цього Круглого столу і цих дискусій сьогодні якось зможемо активніше, і системніше співпрацювати. Бо, ще раз, недовикористований ресурс, з точки зору державної стратегії або політики, і тут напевно можна підкреслити і щодо опозицінування "Україна в світі", і так само бракує певної національної політики реінтеграції трудових мігрантів і наших експатів. Тобто вже констатували так брак координації та можливо брак або не вміння там стратегічно грати в шахи, як ми це кажемо, деколи шуткуємо, кажемо, що шкода коли ми бачимо, що ми часто гасимо пожежі, коли там щось відбувається, і ми проактивно, реактивно тобто реагуємо. Хотілося б більше проактивності, більше інтегрувати наші зусилля. Сподіваємося на те, що зможемо, побачимо цю всю енергію не тільки на словах, а вже і в конкретних результатах, можливо якась стратегічна платформа для просування інтересів "Україна в світі". 

І надам приклад так, щоб підбити підсумки, моделі просування інтересів в світі і там народної, офіційної народної дипломатії у Франції, де є Міністерство закордонних справ, де є французький інститут, і є так само Альянс Франсез. І вони працюють от в такому трикутнику. Це дуже цікава модель, бо в Україні багато говорилося, і вже зараз ми знаємо, що ведеться робота в напрямку створення українського інституту. І хотіла так само звернути увагу, що є де-факто така вже жива мережа, яка може бути додатковим інструментом цікавим. І, можливо, комітет зможе звернути увагу і різні міністерства на те, що цей ресурс може бути використаним ще більш ефективніше, так. Рекомендація: інтегрувати ресурс мережі Global Ukrainins в стратегію роботи міністерств для розширення там, для розширення розуміння, скажімо так, можливості розвитку для України в глобальному світі; розробити механізм координації дій, а саме стратегічну платформу для просування інтересів України; і почати нарешті грати в шахи ми готові з вами. Дякую.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже дякую, Віолета, в першу чергу за дисциплінованість, дотримання регламенту. Дякую за всю інформацію. Обов'язково при опрацюванні остаточних рекомендацій ми врахуємо ваші пропозиції.

І я перейду в цьому блоці до останнього, але не останнього з точки зору співпраці і просування України, іміджу України в світі і організації, безпосередньо людини – Сергій Косянчук – директор представництва Світового Конґресу Українців, організації, яка робить дуже багато для того, щоб Україна все ж таки мала позитивний імідж, і не тільки за межами України, але й в самій Україні. Будь ласка, слово.

КАСЯНЧУК С. Дякую дуже, дякую за запрошення. (Шум у залі)
Добре. Дуже дякую, дуже дякую за запрошення. Вітаю всіх із сьогоднішнім святом. І справді сьогоднішня зустріч є надзвичайно важлива, тому що ця тема ключова, для виживання країни, я думаю, що це є стратегічна тема, що це є надзвичайно важлива річ. І Світовий Конґрес, який об'єднує всіх: і трудових мігрантів, і закордонних українців, тобто це десь близько двадцяти мільйонів людей, він дуже активно працює і працює вже 50 років на цьому полі. 25 років боролися за відновлення країни, а зараз 25 років борються за утвердження країни, за утвердження незалежності. І цей досвід, справді, є унікальний, тому дуже важливо його використовувати по максимуму. Тому що теж ми вважаємо, що до кінця абсолютно не задіяні всі резерви діаспори.

Після війни, якраз три роки тому, щоб інтенсифікувати цю роботу, то і Світовим конгресом було створено представництво тут в Києві, щоб на щоденній основі можна було співпрацювати  з органами державної влади, громадськими організаціями, щоб максимально інтенсифікувати цю роботу.

І тут є дуже якраз важливий, принциповий момент, бо вже декілька років досвіду ми вже маємо цієї роботи і ми бачимо і плюси, і мінуси. Скажемо по координації роботи, так як кругом згадувалося, що координація роботи це є одна з важливих проблем. Я би ще вернувся перед тим, стейкхолдери, хто є сьогодні запрошений, і хто є сьогодні включений в цей процес. Тобто ми бачимо Міністерство інформації, ключовий є, є Міністерство молоді і спорту, і є Міністерство освіти, є, власне, пані Іванка Климпуш-Цинцадзе, яка наш ключовий партнер. Тільки протягом цього року ми з нею бачилися на спільних заходах в Брюсселі, в Торонто, в Парижі, у Вашингтоні, в Києві, у Львові. Тобто дуже багато проходить заходів спільних з Верховною Радою і вона є, я думаю, дуже ключова людина по співпраці з нами. І ми щиро дякуємо за цю таку надзвичайно активну і ефективну співпрацю. 

Очевидно, що специфіка СКУ є в тому, що ми представлені по цілому світу і так як досвід, і авторитет цієї організації ми можемо використати на найвищому рівні. Ми можемо використати його на рівні співпраці з урядами, на рівні співпраці з міжнародними організаціями, з парламентськими організаціями. Тому дуже важливо, щоб були задіяні всі стейкхолдери тут, коли ми говоримо про координацію, вже згадували сьогодні за Комітет закордонних справ. Це ключове, тому що ми з Ганною Гопко ми дуже тісно працюємо, щоб вона була задіяна в цих процесах. 

Очевидно, що має бути задіяне РНБО, коли ми говоримо про безпекові питання і питання військові. Очевидно, що має бути задіяна Адміністрація Президента, коли ми говоримо за успіх реформ, тобто Нацрада реформ, вони роблять окремі звіти аналітичні. Тобто нам потрібно зібрати всі урядові організації до купи і об'єднати їх справді в співпраці, щоб спільно ми могли ефективно представити країну в світі. 

І знову ж таки не забувати про громадський сектор, ми запросили сьогодні засоби масової інформації, але ми дуже активно працюємо з громадськими організаціями, які мають дані по Криму, які мають безпосередні актуальні дані по Донбасу, по реформах, РПР, ми активно працюємо з церквами. Тобто, я думаю, що тут коло стоїть холдерів, потрібно значно-значно розширити, тоді ми будемо мати потужніші можливості презентувати себе в світі і скоординовані дії. Тому що дуже часто їдуть, навіть депутати з Верховної Ради, і висловлюють абсолютно протилежні точки зору. Я думаю, що ми можемо сперечатися тут, ми можемо критикувати один одного тут, але коли ми їдемо в світ і презентуємо країну, дуже важливо, щоб ми мали одну об'єднану чітку позицію перед світом. Тому що, коли ми один одного принижуємо на світових форумах, воно значно впливає на імідж країни. Тому ми готові підтримувати і ми це робимо реально кожен день. Але ми хочемо, щоб навіть українські депутати чи члени уряду, якщо їдуть в світ, щоб вони мали теж свою більш-менш єдину позицію скоординовану, це є надзвичайно важливо для нашої роботи. 

Наступне, щоб ми хотіли звернути увагу, це є якість матеріалів, якість інформації. Дуже часто щось тут знайшли, зліпили, дали, але воно на ті суспільства  на тих конференціях не працює. Ми дуже серйозно до того ставимося і скажемо, один з наших ключових партнерів, яких ми вживаємо для нашої роботи, це Atlantic Council чи інші sentence, які готують матеріали світового рівня. Коли ми можемо їх представити в Раді Європи, коли ми можемо представити їх в Об'єднаних Націях. Тому що Росія працює, на жаль, дуже системно і дуже якісно. Якщо ми хочемо протидіяти, то якість нашого і інформаційного продукту має бути на відповідному рівні, тоді ми будемо мати відповідний результат.

І тут дуже багато залежить і від ресурсного забезпечення міністерств, що це готують. І ми готові як діаспора дуже багато в тому допомогти і вживати свої, скажемо, ресурси в допомозі створення справді якісного і міжнародного рівня продукту.

Знову ж таки, ми мусимо бути проактивні, а не реактивні. Тому що такий потік інформації з Росії, ми не можемо реагувати на все. Але ми повинні сформувати свою адженду, свої позитиви, свої напрямки. І, відповідно, знову ж таки системно працювати, на жаль, системної роботи між міністерствами, спільної ми не бачимо. І ми єдина громадська організації, яка є вписана в планах заходів і яка має меморандум з урядом. Але, що ми робимо? Ми працюємо з кожним міністерством окремо. Тому дякую Міністерству молоді і спорту, дякую Міністерству охорони здоров'я, МЗС ми працюємо на денній базі, але ми окремо з кожним маємо свою співпрацю, свої напрямки роботи. Дуже добре було б, щоб ми, справді об'єднали це все, і справді виробили тоді, реально спільну стратегію по багатьох напрямках. Тому що коли ми дивимося на заходи, які є прописані в рішенні Кабміну, це заходи культурні, це заходи освітні. Але, якщо ми це будемо робити, продовження санкцій не буде, не буде політики по Криму… Тобто ті питання, які на сьогодні для нас дуже важливі і які ми працюємо щоденно, їх в тих заходах немає. Тобто треба продумати, є на short-term, є на  long-term, тобто нам потрібно стратегію продумати на різних етапах, і що ми хочемо представляти. 

Знову дуже важливо використовувати діаспору, ну, і безпосередньо СКУ, коли ми говоримо про уряди. Тому що там приймаються конкретні рішення. Ми можемо розпорошувати інформацію в загальному і ще чекати 5-10 років на ефект. А ми можемо, якщо ми дуже цілеспрямовано будемо давати інформацію, навіть про війну, спочатку це було, дуже правильно згадано, що внутрішній конфлікт, потім ми довго працювали спільно, щоби це було конфлікт між Україною і Росією, не конфлікт – війна. Але тепер ми пробуємо донести до світу, що це є світова проблема, що Україна захищає інтереси Європи, інтереси світу і це є наступний крок. Тобто я думаю, що дуже важливо, власне, на урядовому рівні, на офіційному рівні, роботи наші дуже такі цільові інформаційні компанії. 

Дуже важливо, щоби ми працювали на парламентському рівні спільно, це є і Парламентська асамблея Ради Європи і ОБСЄ. Тобто, щоб знову ж таки була узгоджена позиція і діаспори і влади в країні. Хоча ми можемо собі дозволити значно більше ніж говорить влада, ми можемо говорити ризиковіше, ми можемо говорити глибше. Приклад, зараз з Міністерством освіти, де ми почали активно працювати, коли виникли проблеми з Угорщиною, з Румунією, з Болгарією. Дуже дякую, що ви нас трошки, пані Іванна, як-то спрямували в тому напрямку. Але зразу були візити в відповідні країни на відповідному рівні. І я думаю, що це дуже гарний досвід оцієї конкретної співпраці, коли в тому місті, де треба і так як треба, ми працюємо спільно. 

Знову ж таки пропозиція. Ми раніше працювали з урядом і ми би хотіли працювати далі так. Якщо є заступник міністра по євроінтеграції, щоб ми з ним безпосередньо тримали зв'язок, скажем, по інформаційній політиці, по роботі з діаспорою кожного міністерства. Поки ми ще не створили такого спільного органу, в принципі воно так працювало ще з урядом Яценюка. Воно працювало. І я думаю, що ми би хотіли, з нашої точки зору, від СКУ, щоб ми працювали з кожним із заступником міністром і відповідно вже МЗС, як центральний орган, він вже теж більш-менш цю роботу спрямовував. Дуже дякую Міністерству інформаційної політики, вони залучають нас до створення цього брендінгу України. Це є теж певна частка, це є невелика, але це є певна частка на довший період. І я думаю, що ми готові теж включати тут свої ресурси, бо ми обговорюємо брендінг тут, в Харкові, в Києві. Але, я думаю, що дуже важливо ті меседжі, які ми даємо, проговорювати в Торонто, в Брюсселі, чи вони там сприймуться, чи вони там будуть працювати. Тому ми просимо на етапі створення тих меседжів, на етапі створення цієї стратегії теж включити в діаспору, щоб ми могли активно пропрацювати до того, а не втратити багато часу і потім отримати ніякий результат або неефективний. Ми готові вже на цьому етапі підготовки теж включатися на рівні громадянського суспільства і відпрацьовувати ці меседжі. 

Я думаю, що я більше не буду входити в деталі, бо є ще дуже багато організаційних питань і дуже багато напрямків, тільки ще один приклад по Голодомору. Це є знову світовий проект, ми знову звернулися до уряду і Розенко створив з усіх міністерств спільну комісію, тобто те, що ми просили, перший крок зробили, але засідання ніяк не можуть зібрати вже два місяці. Тобто нам потрібно трішки інтенсифікувати свою роботу, багато вже є зроблено, але я думаю, ще більше треба зробити. Дуже-дуже дякую всім за співпрацю і бажаю успіху всім нам. Тому що діаспора вважає себе частиною єдиного українського народу і це все є наші спільні успіхи, і ми спільно готові працювати. Дякую дуже всім.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже дякую, пане Сергій. 

Завершуючи цей блок слухань, в принципі можна сказати, що Іванна на цій ноті почала, і майже кожен спікер про це говорив, що все ж таки сильніше саме разом ми стаємо. Тому якраз переходячи до наступного блоку, де будуть мати можливість якраз виступи представники міністерств безпосередньо, до яких зверталося тільки що громадянське суспільство. Ми зможемо послухати, як ми нам знайти цей максимально ефективний механізм. Ми будемо Іванну Орестівну відпускати, бо у неї як у державця дуже багато справ, будь ласка.  Дуже дякуємо, що ви до нас прийшли. 

І ми переходимо одразу до другого блоку. І тут у нас перший спікер Артем Біденко, заступник міністра інформаційної політики України. Пане Артем, будь ласка.

БІДЕНКО А. Дякую. Надзвичайно, я спробую максимально коротко, хоча сказати маю багато чого. 

Пані Іванна Орестівна дуже вірно сказала, і я це теж  говорив, коли представляв уряду концепцію популяризації, план популяризації України в світі. Те, що ключовою проблемою є боротьба різних органів влади за ресурси. Загалом у світі це вирішується існуванням, наявністю так званої національної туристичної організації, яка в собі акумулює ресурси і займається просуванням країни.

В Україні немає такої національної туристичної організації, але існує також модель, яка реалізується в інших країнах, це модель  Саймона Анхольта, так звана шестичленна модель, де по кількох, по шести функціях, за шість функцій відповідають різні органи влади.  Грубо кажучи, за публічну дипломатію – МЗС, за стратегію, аналоги нашого міністерства, за культуру – Міністерство культури. І разом вони співпрацюють в рамках певних координуючи органів. 

Власне, такий орган і був створений. Це є Комісія з питань просування України в світі, з питань популяризації України, під головуванням міністра Юрія Стеця. І в цю комісію, надзвичайно велика, ми намагалися включити всіх стейкхолдерів, то там присутні і народні депутати, і  представник Офісу євроінтеграції, і представники діаспори, обох організацій, які перед нами виступали, і представники NGO, такі як Валерій Пекар, який відповідав у вас за проекти в Харкові, і Андрій Федорів, відомий за брендингові проекти в Україні впродовж багатьох років, багато-багато інших людей. 

Власне, ця комісія досить часто збирається, часто, багато комунікує в он-лайні і аналізує дуже багато речей. Підхід у нас є дуже простий – це маркетинговий підхід до просування України у світі. Ми намагаємося базуватися чітко на дослідженнях, тобто що потрібно, і рухатися вперед, пропонуючи ті продукти, які цікаві саме іноземцям. Тому що з точки зору просування України в світі ми все ж таки говоримо про ключову цільову аудиторію. Це є іноземці, які з якоюсь метою мають приїхати в Україну, хочуть приїхати в Україну або просто приїдуть в Україну. Звичайно при цьому ми маємо розуміти і валідувати ті рішення, які є, з національною вітчизняною цільовою аудиторією. Тому що, якщо ми придумаємо щось, що подобається мексиканцям, але не подобається українцям, звичайно, що матимемо певний конфлікт інтересів тут, всередині. А оскільки, грубо кажучи, на виборах чи в газетах більше реагують українські громадяни на ці рішення, це будуть просто неефективні рішення влади. Тому досить складно це все узгоджувати, але поки що відбувається.

Перша річ, яку ключову ми зробили, це було проведено фокус-групи в Лондоні, у Варшаві та Берліні з іноземців, які… Це було зроблено за допомогою британських експертів, які консультують уряд України, які аналізували кілька концепцій, як саме іноземці бачать Україну, як їм Україну цікаво бачити. Довга розмова. Є у нас на сайті інформація про це в рамках тендеру, на брендах теж вивішувалися ці презентації, вони є в нас на сайті. Але ключовий меседж, який іноземцям подобається про Україну, який їх приваблює, це те, що це країна можливостей.

Всі фактично зійшлися – і поляки, і німці, і англійські – на тому, що ні люди, бо люди хороші, добрі, чесні є в багатьох країнах світу, ні якісь історичні надбання, ні культура не є такими цікавими, вони не виділяють Україну. А от саме те, що Україна – це країна можливостей, що тут немає парканів, це країна стартапів, тут можливо будь-що, і дві революції це довели,  це є така дуже цікава унікальна торгова пропозиція, як це називається у маркетингу УТП  яку можна продавати.

На основі цього ми оголосили конкурс національний щодо розробки брендбуку. Цей конкурс сьогодні на завершальній стадії. Було обрано шорт-лист, результати цього шорт-листа цього тижня будуть направлені усім стейкхолдерам, які входять в комісію. Також будуть направлені для проведення фокус-груп експатів, які працюють в Україні, іноземців, які є, ну, з якими нам допоможе діаспора, і іноземці, з якими нам допоможе Офіс інвестицій. Паралельно ми робимо кілька паралельних речей. Паралельно ми запустили, в п'ятницю стартував ролик на СNN. Це вже така новина, всі про неї знають, про Україну як "Open Ukraine"- країна можливостей". От він буде крутитися цей тиждень. Паралельно ми  співпрацюємо з Anholt-GfK, індекс країн який є базовим для аналізу індекс України в світі. У мене є попередні  результати, ми представимо їх в січні після оформлення всіх документів, але попередні результати: Україна піднялася з 48-го місця на  43-є по цьому індексу що… по всіх параметрах: і по урядуванню, і по культурній політиці, по дипломатії, фактично  повсюди ми піднялися. Це за два роки, останній індекс проводився в 2015 році.

Також з компанією "Українська маркетингова група" ми  провели внутрішній аналіз як українці змінилися. Зараз ми з журналом "Новое время" працюємо для такого великого  матеріалу – "Портрет українця". Там є дуже багато цікавих  інсайтів, поки що ми це презентуємо, це дослідження на рівні іноземців, які працюють в Україні (в тій самій  Американській торговій палаті). Це нам дає певні інсайти щодо того, як комунікувати уряду, як  комунікувати людям, що відбувається взагалі в країні:  які є реформи, що  людям цікаво і так далі. Це менше стосується позиціонування України в світі, але це дуже сильно стосується того, як нам представляти саме позиціонування тут всередині, про що ми будемо говорити, як ми подаємо це українцям.

Також ми розвиваємо іномовлення, це "Укрінформ", UA/TV.  Буквально в п'ятницю повернулася наша делегація з Норвегії, було підписано договір з Асоціацією  кабельних мереж скандинавських країн. І я думаю, з наступного року UA/TV почне мовити в Норвегії. Сьогодні ми закрили фактично всю Польщу, Грузію, Молдову, Болгарію, ну тобто поступово збільшуємо  кількість кабельних мереж.

У нас є завдяки депутатам Комітету свободи слова, інформації великий проект по підтримці вітчизняного книговидання, направленого на зону АТО та на позиціонування України в світі, тобто ми друкуємо книжки для солдатів, для тих, хто живе в зоні АТО, і ми перекладаємо і друкуємо книжки англійською, іншими мовами. Скоро будемо друкувати білоруською "Історію України", є  англійською "Історія України". Я приніс сюди просто показати   для різних цільових груп. Тут є і українське мистецтво – "Вуличне мистецтво", і для дітей є книжечка (разом з японцями зробили), і коротка історія України. І на наступний рік, оскільки нам, завдяки Вікторії Сюмар, є… виділено окремий бюджет, це буде велика програма з залученням експертів, видавництва і так далі.

По планах.  Я скажу так, що нас не має лякати та складність, яка існує сьогодні в Україні, наприклад, питання безпеки. Наприклад, Колумбія реалізувала дуже хорошу, правда, тривало близько п'яти років, маркетингову стратегію, вони продавали безпечні маршрути. Тобто Колумбія, яка є само по собі більш небезпечною країною ніж Україна, вона змогла збільшити в рази туристичний потік до себе, просто продавши конкретні туристичні маршрути, на яких справді було безпечно. Тобто ми бачимо сьогодні для України дуже такі цікаві речі, які справді є більш маркетингові. Це робота з цільовими групами, це робота з певними технічними рішенням. Так ми на наступний рік запускаємо великий проект "Україна 360". Це буде портал на якому викладається відео 360, це будуть програми для мобільних додатків, також це будуть відео для віртуальної реальності. Тобто будь-хто, одягнувши окуляри віртуальної реальності, помандрувати Україною. 

Звичайно, що робиться це не з метою якось залучити туристів, це робиться з тим, щоби імідж України почав сприйматися як країни сучасної, модерної, яка пропонує якісь сучасні рішення, яка є справді безпечною. І це ми будем просувати, ну, в тому числі в мережі Facebook, You Tube, Google, тобто у нас великі плани про просуванню цих всіх таких технічних рішень. 

Ну і, звичайно, от, дуже вірно сказало УКМЦ, по співпраці, по координації, та сама виставка НАТО сьогодні відкрилася за допомоги, в тому числі фінансової, міністерства. І наступний рік ми плануємо максимально збільшити і ті всі чудові напрацювання, які є, максимально підтримати. 

Я завершаю свій виступ, хоча сказати маю дуже багато, бо у нас дуже багато дрібних, маленьких проектів із NGO, із фондами, із міжнародними організаціями. І я думаю, що наступного року це справді буде певний сніговий ком, який просто буде накачуватися? і України буде все більше і більше в світі. 

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дуже вам дякую. 
Єдине питання, хотілося, якщо можна ще уточнити. Якщо я не помиляюся, принаймні так Іванна зазначила, що ви координуєте міжвідомчу комісію, яка була, ну, нещодавно запущена, яка в принципі має на меті також…

БІДЕНКО А. Ну, це Комісія з питань просування України в світі або Комісія з питань популяризації, яка, власне, створена відповідно до концепції популяризації плану заходів з питань популяризації. Очолює її міністр Юрій Стець. Ну, фактично, ми координуємо, але ми намагаємося максимально консенсусно всі рішення ухвалювати. Наприклад, те саме відео на CNN, воно пройшло повністю апробацію всіх учасників комісії, всі її бачили,  всі сказали о'кей, запускаємо. 

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дякую. 

Я просто з приводу цього хотіла б сказати, що так як ми чуємо дуже багато меседжів, що не вистачає все ж таки співпраці спільної, тобто всі працюють з окремими міністерства окремо, можливо, був би якийсь сенс. В тому числі, я думаю, і комітет готовий долучитися, і Комітет пані Гопко з іноземних справ також готовий долучитися. Можливо, є сенс пошукати спосіб і механізм, як вирішити це питання і все ж таки, щоб всі працювали на оце підсилення меседжів, принаймні в якихось, можливо, окремих напрямках разом.

БІДЕНКО А. Ми повністю відкриті. Більше того, на ваш запит я особисто писав, що запрошуємо на комісію, чекаємо, приходьте. У нас анонси йдуть на неї і так далі. Тому ми готові, ми відкриті.

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Питання в тому, що питання не тільки в запрошені, питання ж полягає в тому, що на скільки є готовність перейти, знаєте, до дуже практичного вирішення питання. Тому що я теж дуже часто стикаюсь з конкуренцією навіть між міністерствами. 

На цій ноті перейдемо до наступного міністерства, Міністерства  освіти і науки України, Юрій Рожкевич, представник, якраз заступник міністра. Будь ласка,  вам слово. 

РОЖКЕВИЧ Ю. Дякую. 

Добрий день всім! Всіх вітаю зі святом Миколая, я надіюсь, кожен дістав великий і маленький подарок, бо всі ми в душі діти. І сьогоднішнє засідання, я думаю, що це також невеликий подарок, який сприятиме позиціонуванню України в світі.

Що стосується роботи Міністерства освіти в даному напрямку. Згідно з розпорядженням Прем'єр-міністра розроблено стратегія популяризація наукової і освітньої діяльності, яка послідовно виконується. 

Серед основних напрямків діяльності я би відзначив наступні. По-перше, навчання іноземних студентів в Україні. Для нас це зараз є критично важливим. Чому? Не тільки тому, що це є суттєві валютні впливання в університет, який у нас м'яко кажучи не окупаються в грошах. Але з  точки зору сьогоднішньої теми іноземні студенти є тим живим прикладом того, про що ми говоримо, що Україна є безпечною країною, що Україна є країною з великими можливостями, що тут можна здобути якісну освіту, що тут можна дістати, отримати гарні перспективи. Іноземні студенти, багато з них лишаються тут, розвивають свій бізнес, допомагають встановити зв'язки із відповідними підприємствами, структурами і так далі в своїй країні. Та й ті, які вертаються додому, вони також не забувають, як правило, про Україну. Наші університети підтримують з ними тісні зв'язки, більшість з них мають свої такі асоціації випускників іноземців, де іноземці регулярно зустрічаються, обмінюються враженнями і взагалі обговорюють питання, як сприяти подальшому співробітництву між країнами. Тому для нас це дуже важливо. 

І, власне, серед тих лозунгів, які ми пропонуємо, це є те, що Україна має понад 200 університетів з великим досвідом підготовки іноземних студентів, що Україна входить в десятку країн світу по числу іноземців, які навчаються в даній країні, що ми маємо надзвичайно широкий спектр спеціальностей, де ми готуємо достатньо якісно, що ми є членами всіх міжнародних освітянських, Болонського процесу європейського простору вищої освіти, що наші дипломи нормально визнаються за кордоном, і люди мають перспективу подальшої академічної наукової кар'єри після закінчення університетів України. Тому я ще раз говорю, що це для нас одне з першочергових критично важливих завдань на даному етапі.

Серед структур, які координують в рамках Міністерства освіти цю роботу, це є в першу чергу український центр, Державний центр міжнародної освіти, це є спеціально створена структура для популяризації системи освіти для координації поставки іноземних студентів, для поширення інформації про Україну. Вони недавно розробили свій веб-сайт, вони його мають українською, англійською та російською мовами, і найближчим часом буде запущено також арабською і французькою мовами. Треба сказати, що ця робота дає свої результати, кількісні результати, протягом усіх понад 20 років існування України у нас спостерігався такий достатньо стабільний ріст з числа іноземців, який, скажемо, обвалився  очевидно у 2014 році у зв'язку з відомими подіями, але після обережного росту у 2015 році, вже у 2016-2017 роках ми маємо практично кожного року збільшення на 50 відсотків числа запрошених на навчання і відповідно числа іноземців, які до нас приїхали, практично ми зараз вже маємо понад 66 тисяч іноземних студентів, а це вже близько до максимальної цифри 69, яку ми мали перед війною.

Ще одним центром, структурним підрозділом, який координує цю роботу, це є так званий Національний інформаційний центр академічної мобільності, який входить в європейську мережу національних інформаційних центрів, які займаються питаннями розпізнаваннями кваліфікацій і визнання кваліфікацій. І цей імідж… цей центр він працює на обидві сторони як визнання іноземних кваліфікацій в Україні, так і допомагає нашим громадянам, які виїжджають за кордон, через процедуру апостилювання через процедуру консультування потім по запитах з іншої сторони, в тому, щоб наші кваліфікації, наші документи про освіту визнавалися у всіх країнах і створювали відповідні можливості для наших громадян, які попали за кордон.

Другий важливий напрямок –  це активізація двосторонньої діяльності українських і закордонних навчальних закладів, це білатеральна співпраця українських університетів, де міністерство виступає, скажемо, таким фасилітатором, ми допомагаємо з точки зору нормативного забезпечення, методичного забезпечення, сприяння участі в першу чергу наших університетів в європейських і не тільки програмах. Наприклад, типовим прикладом є програма "Еразмус+", яка сприяє академічній мобільності, яка сприяє розбудові нашого потенціалу і так далі, так далі. І тут, власне, національний "Еразмус+" - офіс відіграє надзвичайну важливу роль. І створена так звана національна команда експертів з реформування вищої освіти при "Еразмус+" - офісі, членами якої є і представники міністерства, і представники університетів. І ця команда вона вже існує майже десять років, вона є площадкою, платформою для того, щоб залучати експертів актив, активних людей з поза університетської системи, в першу чергу з різних громадських організацій і так далі. Тобто це є дуже гарний інструмент.

Очевидно, що співпраця з українцями за кордоном, це не може бути серед наших основних пріоритетів, тут пан Сергій вже розказав про співпрацю з Світовим конгресом українців. Я  би хотів зупинитися на такому інструменті як міжнародна українська школа, яка є створена десять років тому. Яка, на жаль, розвиває свою діяльність, чому кажу, на жаль, тому що збільшується кількість українців, які виїжджають за кордон, і, відповідно, там діти, вони повинні дістати доступ до української освіти. В основному це відбувається у формі дистанційної освіти, такого індивідуального консультування. Причому там є дві категорії: одні, які, приблизно одна третина, які навчаються за допомогою, скажемо, консультантів, вчителів, і дві третини, більшість, деякі займаються вже в більш структурованих закладах шкільних, таких як, наприклад, недільні школи і так далі. І в обох випадках метою є підготовка до отримання атестату про середню освіту, допомога до підготовки до участі  в зовнішньому незалежному оцінюванні з тим, щоб ті українці, які попали за кордон з тих чи інших причин, мали можливість в Україну вернутися, продовжити тут освіту, тобто, щоб всі права стосовно здобуття освіти були їм доступними. 

Серед таких інших ініціатив, які я хочу відмітити, це є робота по запровадженню сертифікаційного іспиту  з української мови, як іноземної. Це є зараз дуже важливо, це є запит, ми зараз тісно співпрацюємо, є така спеціальна робоча група при прем'єр-міністру Кириленку, яка має основним завданням зараз розробити державний стандарт вивченню української мови як іноземної, на базі якого буде створена програма. І український центр забезпечення якості освіти буде розробляти зразу тести, які будуть розроблені в строгій відповідності з європейськими, скажемо, технологіями, методиками, які дозволять отримувати людям сертифікати, причому це можуть бути як громадяни іноземні, які мають конкретні запити щодо отримання формального сертифікату про знання української мови, яке їм допоможе після повернення додому так і українським громадянам, які зараз перебувають за кордоном. То коротенько все, щоб попасти у ваш регламент. Дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже дякую. 

Бачите, я ж обіцяла вам Миколайчика, він таки прийшов. Ми перейдемо до останнього представника, але не останнього і дуже важливого все ж таки міністерства, Міністерства молоді та спорту, у нас якраз заступник з питань європейської інтеграції Микола Мовчан. 

Пан Микола, будь ласка, переходячи від освіти до молоді, у вас є шанс розказати, як молодь просуває імідж України, будь ласка.

МОВЧАН М. Дуже дякую, шановна Олена Сергіївна. Шановна Марія Миколаївна, шановні друзі і колеги, всіх сердечно вітаю з Днем Святого Микола! Всім щастя, здоров'я, процвітання, удачі, щоб все було гарно у нас і в державі, і в родинах, і в міністерствах, щоб наше міністерство розвивалось активно, співпрацювало, щоб була синергія, вона є. І хочу сказати про наступне.

Наше міністерство, ми працюємо у сфері співпраці молоді та спорту у двох напрямках, на двох основних напрямках. Це, якщо брати іноземні країни, це двостороння співпраця і багатостороння співпраця, співпраця з міжнародними організаціями такими як ЮНЕСКО, організацій, агенцій систем Організації Об'єднаних Націй, Європейський Союз, Рада Європи, ОБСЄ, ГУАМ та багато інших організацій. І двостороння співпраця як зі всіма без виключення, зі всіма країнами-членами Європейського Союзу, також і з іншими багатьма країнами світу.

Спортивна, ми активно просуваємо і такий термін, як спортивна та молодіжна дипломатія. Тому що молодь – це все, це і наше сьогодення, це і наше майбутнє. Ми працюємо і з молодіжними організаціями, і зі студентською молоддю, і молоддю військовими, і з молодими журналістами, і представниками іншої молоді інших професій. Це дуже важливо, оскільки наша молодь – це є той сегмент, який дійсно може інтегрувати Україну в Європейський Союз і в інші міжнародні структури.

Коли ви, пані Олена, коли ви казали про те, що, з чим асоціюється там за кордоном Україна, так, то можу сказати, що спілкуючись з багатьма послами тут, в Україні, і взагалі за кордоном, так, то всі про це кажуть, я повністю підтверджую: в нас дуже фахова і талановита молодь. Вона на багатьох щаблях, на багатьох рівнях займає перші місця, і на  міжнародних конкурсах. У нас нещодавно молодий українець зайняв друге місце у світі по знанню китайської мови, наприклад, так. Це і, це тільки отакі невеличкі приклади. І молоді спортсмени, активний спорт, тобто це є ті сегменти, які дозволяють Україну активно інтегрувати і пропагувати, позиціонувати за кордоном.

У нас активна співпраця зі Світовим Конґресом Українців. І дуже дякую пану Сергію за виступ і за інформування на всіх рівнях, що робиться по нашій співпраці, оскільки Світовий Конґрес Українців є тим авангардом за кордоном, який дозволяє отримувати і розповсюджувати інформацію про Україну разом з нашими посольствами, нашими представництвами при міжнародних організаціях. І також лобіювати наші українські інтереси і в парламентах, і в урядах різних країн. У нас нещодавно був на зустрічі пан Чолій разом з паном ………, де, до речі, ми обговорювали ці теми, якщо я не помиляюся, це було 30 листопада. Це дуже важливо. 

Почну з одних таких важливих інструментів нашого позицінування і співпраці за кордоном, це є створення договірно-правової бази. З багатьма країнами ми вперше зробили двосторонні угоди щодо співпраці у сфері молоді та спорту. Останній приклад, учора, під час офіційного візиту Президента України, першого за останні 10 років, було підписано Меморандум про співпрацю міжвідомчий між Україною та Португалією щодо співпраці у сфері спорту та молоді. У нас в Португалії дуже активна діаспора, дуже активна молодь, і ми також співпрацюємо з українською молодіжною діаспорою, з КУМО та іншими організаціями. Тому це створюються додаткові можливості, і ми як міністерство, як державна установа створюємо такими документами можливості для співпраці і між урядовими організаціями, і між неурядовими організаціями на всіх рівнях. 

Важливий момент, що ми в минулому році започаткували, в цьому році, точніше, ми святкуємо рік Японії в Україні. В минулому році під час візиту Президента України до Японії ми підписали дуже важливий документ, двосторонній документ щодо співпраці молоді та спорту. І вже в цьому ми вперше з японською стороною провели великий молодіжний міжнародний форум, який називається "Корабель молодіжних лідерів світу". Вперше Україна представляла, уявіть собі, представляла Україна  всю Європу на молодіжному форумі, це було на кораблі навколо Японських островів, всі про це чули, я впевнений. З заходом в Нову Зеландію, Австралію, Фіджі, і наші були найкращі. Наша молодь, яка відбиралася на основі конкурсу, була реально найкраща. І що може краще представляти Україну, ніж перспективно знаючи, люди говорили і англійською мовою, говорили японською мовою, там робилися конкурси і представництва і української кухні, і сучасної України модернової, що дуже важливо, і української культури, і української історії. І мені було дуже приємно відмітити, і зараз ми це постійно підкреслюємо з японською стороною про те, що в нас цей форум, він дійсно заклав дуже потужний фундамент співпраці у сфері молоді між нашими двома країнами. І зараз, що мені теж приємно, що також був представник і парламенту на цьому молодіжному форумі. І зараз наші представники, які були на цьому форумі, вони постійно беруть участь не тільки в заходах нашого міністерства, а також в заходах інших міністерств і парламенту, розповідаючи про всі, скажімо так, і досягнення, і української молоді в тому числі,

В цьому році також ми і разом в співпраці з Міністерством освіти та з іншими міністерствами підписали і міжурядову угоду з Латвією у співпраці у сфері молоді, спорту, освіти, науки, це теж дуже важливо. І, до речі, ми також будемо планувати з латвійцями в наступному році, якщо говорити про плани, зробити угоду щодо обміну  молоддю. Це такий елемент співпраці він дуже важливий, оскільки молодь має можливості подорожувати, спілкуватися. Крім того, під час відбору конкурсного ми… наші комісії засідають, і ми відбираємо конкретні теми для двосторонньої співпраці. Наприклад, це може бути тема, як з Литвою, НАТО, Європейський Союз, двостороння історична спадщина, як у нас є угоди міжурядові з Польщею та Литвою, так, потім культурна співпраця. Це всі ті сегменти, які дозволяють нашій молоді краще пізнати одна одну. І крім того, коли під час заходів наша молодь може достойно презентувати Україну за кордоном.

Крім того, ми разом з фондом Богдана Гаврилишина на постійній основі організовуємо конкурси  "Молодіжний делегат України в ООН та ЮНЕСКО". Вони беруть участь на молодіжних форумах ЮНЕСКО, це коли я говорив про двосторонню молодіжну співпрацю. А також, якщо говорити про ООН, то переможці цих конкурсів вони беруть участь як справжні дипломати, як посланці молодіжної України в рамках участі в Генеральній Асамблеї Організації Об'єднаних Націй. Вони разом з українськими дипломатами беруть участь у засіданнях комітетів, за дорученням наших дипломатів, виступають. Що може бути класнішим, ніж блискуча англійська мова, знання, які демонструють наша молодь на цих форумах і в рамках Організації Об'єднаних Націй?

У нас є представники молоді і також по спорту, які беруть активну участь як представники України в тому числі в різних комітетах – і ЮНЕСКО, і організацій, і Ради Європи та інших інституцій. У нас наша молодь активно бере участь…  як тут вже раз говорилося про програми "Еразмус+", і по спорту, і по молоді. Тому що не будемо забувати про те, що спорт – це теж важливіший інструмент і в спортивній дипломатії, і пропагуванні українців за кордоном, і беруть участь у спортивних заходах, і в різних форумах, змаганнях. І для нас це теж є важливий сегмент. Наприклад, ми постійно на цьому наголошуємо, що Сергій Назарович Бубка він є, як ви знаєте, Чемпіоном спорту ЮНЕСКО і брати Клички, які теж є чемпіонами спорту ЮНЕСКО, і постійно, коли вони за кордоном вони займаються активно пропагуванням України. І ЮНЕСКО це є той форум, який дозволяє активно просувати наші інтереси. 

Крім того, шановні колеги, я зазначу, що у нас в цьому році також відбувся важливий захід, пов'язаний з молодіжною співпрацею, це співпраця з Китаєм. Вперше в історії у нас відбувся молодіжний форум між Україною та Китаєм. Китай – важлива країна для співпраці, у нас активно відбувається і економічна співпраця з Китаєм та в інших сферах. І тому співпраця в рамках молоді, ми вважаємо, є також важливим досягненням. 

Крім того, ми плануємо подібні форуми створити і з Південною Кореєю, підписати відповідні угоди щодо обміну молоді. Ми хочемо і з Німеччиною, і з Словаччиною, і з Словенією, і Естонією, і багатьма іншими країнами. Тому для нас, скажімо так, така співпраця вона є постійно діючою константою, тому що, якщо не молодь, то хто ще може найкраще представляти Україну і під час навчання в університетах? 

Тут говорилося про те, що багато іноземних студентів, які навчаються в Україні, вони стають певними лобістами також України, вони багато хто залишається у нас, там створюють сім'ї і працюють. Але я скажу також про українських студентів, які активно, беруть активну участь, не просто навчаються, вони активну беруть участь в іноземних університетах, в студентському житті, в соціальному житті, вони формують молодіжні організації. І це для нас також є той сегмент лобізму, який може активно просувати наші українські інтереси за кордоном. 

Дуже вам дякую. І готовий до запитань. 

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дуже вам дякую за цей виступ. 

Бачите, майже надихаючи, майже не було нічого про спорт, все було про молодь. Все ж таки це, дійсно, правда. Напевно головна ознака прогресивності країни – це все ж таки, наскільки її молоді люди залучені в розвиток, і, бачите, виходить так, що дуже активно у нас якраз ці представники просуваються, молодий імідж України. 

Ми послухали… Зараз, одну секундочку. Ми послухали трьох представників міністерств. Заключним виступом у нас буде виступ Тараса Данько, професора Харківського політехнічного інституту. Він є членом ініціативи Team Europe, він буде якраз представляти частину аналітичного звіту, в якій мова йде в цій частині саме про координацію органів державної влади щодо державної політики просування України в світі. Якраз, я думаю, це дуже цікаво побачити з боку погляд на те, як відбувається ця координація, що можна, можливо, було покращити або яким чином додати якийсь механізм, на чому сконцентруватися. Я Тарасу зараз надам слово. А у вас, пане Миколо, коротка була ремарка.

МОВЧАН М.  Невеличка ремарка, да. Просто заради економії часу я не говорив про спорт багато. Але, якщо у вас є секунда, то я додам...

ГОЛОВУЮЧИЙ. Пленарне засідання розпочинається за сім хвилин. 

МОВЧАН М.  У нас тільки по спорту в цьому році було підписано п'ять угод, тобто з іноземними країнами. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. Дуже добре. 

Будь ласка, Тарас.

ДАНЬКО Т. Дякую. Я хотів би почати насправді з дитячого спогаду свого. Я згадав  сьогодні це, коли читав Дюму "Трьох мушкетерів", до речі, в Києві. І думав, як цікаво, яке цікаве життя в цьому Парижі, і чому у нас в Харкові, і в Києві, взагалі в тій країні, де я жив, так скучно і нічого цікавого не відбувається. От зараз так сталося, що Україна перетворилася в той самий Париж, і ми фактично те, що у нас відбувається тут, воно певною мірою відбувалося тоді у Дюми, і насправді певною мірою це є відповідь на питання: а що ж ми можемо розповідати світу про Україну і як ми розповідаємо світу про Україну. 

Отже, переходжу і до аналітичного звіту. Але фактично я бачу, що багато з того, що сьогодні говорилося, воно співпадає в значній мірі з тим, які ми висновки зробили там.

Отже, про бренди.  В першу чергу от цей напрямок орієнтації на  рейтинги країни як в брендах він, я вважаю, дуже  конструктивний, і те, що Міністерство інформаційної політики на це орієнтується, це, звичайно, слід вітати, тому що це  певні КРІ. Ми можемо міряти взагалі щось, ми можемо на щось орієнтуватися.

Певна проблема полягає в тому, що є три рейтинги. Я не буду їх зараз аналізувати тут. Але крім Anholt є ще два рейтинги, і видно, що насправді немає співпадіння в фаховому світі світових взагалі людей, які займаються національним брендингом, співпадіння щодо того, а як взагалі творяться  національні бренди. 

Швидкий аналіз, він дозволяє зробити тим не менше висновок, що там є спільного. Насправді, спільного в брендингу країн є story або досягнення країни, і взагалі та story, яку здатна розповісти країна. Це далі видно в таких речах як культура, в таких речах як люди, які міряються країнами. І так само цінність. Цінність, яка створює знову ж таки країна для світу, і це міряється  економічними у тому числі показниками конкурентоспроможності і таке інше. Отже,  про story. І вертаючись назад  до того, що я говорив  про Париж, насправді story – це надзвичайно важливо, яку історію розповідає Україна світу. От "Україна можливостей" – це фактично, іншими словами, кілька казок, які всі в світі знають і які, насправді, люди хочуть побачити зараз в Україні. Я собі  їх записав: це "Бридке каченя" (це зрозуміла історія), це, наприклад, "Спляча красуня" (теж зрозуміла історія) і в принципі ще зараз в цій ситуації, яка склалася у нас безпекова, це не казка, але важлива історія для багатьох в світі, це "Сім самураїв".  І нам комунікувати, я думаю, бренд варто, маючи на увазі такі прості моделі сприйняття взагалі того, що люди чекають у світі від України. А люди від України, справді, чекають якоїсь надії, успіху, і про це ми були здивовані, але, наприклад,  зворотній зв'язок давали нам в Німеччині, сирійський студент розповідав, що в Сирії дуже уважно слідкують за подіями в Україні. Тому що вони сподіваються, що якщо Україна надасть приклад успіху, то тоді в майбутньому у Сирії теж є можливість перебороти всі ті речі, які зараз там відбуваються. І так багато  країн у світі. Отже, наша історія – це історія такого чудового перетворення. 

І  розповідаючи цю історію, фактично я хочу перейти до іншої частини аналітичного звіту і того, хто творить цю історію. Ми вже почули багато виступів, це фактично ті люди due-ри, які роблять зараз і тут ці зміни, і потім про них розповідають світу, кожен в своїй  частині. І я би хотів тут використати такий термін, це екосистема. Фактично, у нас в Україні утворюється екосистема людей, організацій, урядових, неурядових, які у своїй сфері роблять все можливе для того, щоб про Україну дізнавались найкраще. 

І в той же час якраз засоби комунікування всередині цієї системи, це надзвичайно важливо. Тобто,  якщо ми подивимось на будь-які історії розвитку таких екосистем, налагодження внутрішніх комунікацій – це важливий крок. І тут налагодження дуже просте – це соціалізація, networking, знайомства, люди дізнаються, хто, що робить, де можна кому підставити плече. Більше того, надзвичайно важливо спостерігати  за людьми певний час, для того, щоб розуміти, хто, на якій траекторії, чого можна очікувати, чого не можна очікувати від слів та справ і таке інше. 

Отже, екосистема. І куди залучені наші стейкхолдери. Екосистема повинна бути національна –  це найважливіший виклик. Тобто це не повинна бути екосистема, яка замішана, умовно кажучи, на певний район Києва. А вона, я думаю, що дай Бог, щоб інші частини Києва були залучені зараз в цю  політику позиціювання України в світі, це справді повинно бути національна горизонтальна мережа, яка охоплює не тільки великі міста між собою, але навіть і містечка, щоб люди розуміли, хто, що робить і як він може долучитися сюди. І в цьому зв'язку я міг би порадити оцей механізм комісії, який створений Міністерством інформації, можливо, посилити якимись відкритими засобами. Тобто не треба всіх долучати до участі в комісії, але певні відкриті заходи, які б дозволяли людям просто зустрічатися, обговорювати, знайомитись між собою і далі вже створювати  якісь робочі групи там чи долучатися до певних частин національної стратегії, це надзвичайно важливо. Знову ж таки ми по всіх зараз міжнародних, по всьому міжнародному досвіду знаємо, що жодна стратегія, жодна політика не будується незнайомими людьми. Тобто policy cycle, той, який зараз, я знаю, і в Національному офісі реформ Україні пропонується всім міністерствам і таке інше, він якраз включає те, що спочатку перезнайомтеся, поговоріть разом про проблеми, почуйте один одного і тільки після того починайте там творіть закони чи стратегії, чи щось інше. Писати стратегії експертам десь там в криївках – це не наш шлях вже зараз в 21 столітті. Да і раніше також не працювало, тому що ми розуміємо як це робилося нашими людьми, які жили 100 і 200 років, на цій землі  назад. Якраз теж через ці механізм співпраці. 

Завершуючи. Про канали комунікації. Абсолютно погоджуюсь з усіма. Звичайно, є канали державні тут про це ми, взагалі, МЗС, всі міністерства, і таке інше,  вони зараз працюють на повну потужність, і ми сподіваємось, що це буде ще більше. People o people diplomacy, яку якраз треба надавати людям додаткову інформацію, що вони можуть розповісти, ті, хто бажають, про Україну, ці якраз інструменти, які створюють в цій екосистемі. Це статті, якісь там відеоматеріали, що можна там розшарити на своїй сторінці чи десь ще. 

Окремо хочу сказати те, про що сказала пані Іванна Орестівна, це стосовно англомовних медіа. Там у нас така ситуація: щоб вийти на  міжнародні англомовні медіа, насправді, є досить-таки простий інструмент. Він, виявляється, називається Аssociated press planner. І я з ним ознайомився. Тобто  аssociated press, він фактично планує для… ну пропонує розвиток всі івенти по всьому світу для 30 тисяч медіа, ну тобто колосальна кількість медіа  всього  світу на це підписані. Я мав …….. цього медіа, вони мені  надали, місяць я дивився, там було  за цей час три події про Україну. Всі три події: це Голодомор був, це був День захисника вітчизни… вірніше, українського козацтва (жовтень) і 22-ге – це День нашого Євромайдану. Отже всі ці події, я прослідкував, на всі ці події прореагували всі міжнародні медіа. Тобто всі, тому що вони просто в пленері  знають, що   буде така подія, треба, щоб…. ми напишемо щось про Україну. Тобто всі інші про цей день напишуть  ще теж щось про Україну, ми не можемо не написати.

Я запитав їх, як туди попасти і що для того робити, тому що у них є команда 30 людей, які це наповнюють. Вони сказали дуже просто, що я…. ну спитаю  у цієї команди. У мене таке враження  та команда орієнтується  на російську  якусь групу, тобто що там новини просто по цій частині світу  закидає, ну, Росія. Тобто вийди знову ж таки на Associated press planner і запропонувати, що ми з України будемо якісно вам давати перевірено ті події, які, справді, міжнародного масштабу. І міжнародні медіа почнуть просто самі про це писати. Але для того, щоб їм було де брати це, щоб потім підтягувати експертів, щоб розуміти взагалі story, з якими можна іти. Звичайно, нам потрібні і власні українські англомовні медіа, тобто тому що  зразу не буде довіри навіть у тих же журналістів  зарубіжних до  того, що хтось тут…. вони не зорієнтуються навіть, вони переповідатимуть історії, які їм закинуть інші там медіа, в тому числі  не зовсім  в яких позиція дружня по відношенню  до України. Тому ми повинні мати власні англомовні медіа, вони не будуть ніколи працювати на тому ж рівні, це видно охоплення як CNN чи ВВС, але вони будуть помітні якраз для журналістських кіл, і я, ми це знаємо, світу. І це така от знову ж таки вже, вхід наших англомовних медіа в світову медіа-систему, екосистему.

Дякую, у мене все.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Тарасе, дуже дякую. І я думаю, що окремо дуже корисно було б почитати в тому числі і той звіт, і матеріали, які ви підготували, достатньо він має презентабельний і зрозумілий з точки зору сприйняття характер.

У зв'язку з тим, що Марії не було на початку, а зате вона є зараз, коли ми, в принципі, обговорюємо ключові меседжі і речі, яким присвячені були ці слухання, я попрошу Машу не тільки тепер уже вступне слово зробити, а в першу чергу, напевно, підсумовуючи з точки зору другого блоку, будь ласка, Марія Іонова, виконуюча обов'язки голови Комітету євроінтеграції.

ІОНОВА М.М. Так, дуже дякую, дуже дякую. Я сьогодні була не дуже відповідальна, перепрошую, але в мене був, було спілкування з молоддю. Тому я перепрошую, що так наші графіки стикнулися.

По-перше, всіх вітаю. І, дійсно, ми давно планували, щоб дані слухання відбулися, і це таке логічне продовження завдяки і USAID РАДА, те, що у нас відбувся виїзний комітет в Харків. Пане Денис, також дуже цікаво те, що ви сказали, в нас вже є певні ідеї, з якими ми хотіли би до вас також звернутися.

Із того, що я почула, я впевнена, що ви вже обговорили і сильні, і слабкі сторони, і те, що стосується місії нашої країни в світі. Дійсно, кожен щось хтось якось багато робить, але, на жаль, як я бачу, координація ще на досить низькому рівні. І я би тут, дійсно, може би, попросила керівництво міжвідомчої комісії залучити, у нас така пропозиція, і представників нашого комітету, закордонних справ, і комітет інформаційної політики. І може б, ми також брали би участь у цих засіданнях і спробували проаналізувати те, що було зроблено, і як нам все ж таки цю координацію посилити і зрозуміти, як воно працює. 

Я би хотіла сказати, що те, що стосується нашої європейської інтеграції, скажімо так, нам мало ще є що розказувати, так, але, в принципі, я дуже сподіваюсь, що з наступного року у нас буде більше інформації і більше тих результатів, які би ми вже хвалилися, розказували би. І також ще те, що стосується і імплементації, не тільки адаптації законодавства ЄС і нашої Угоди про асоціацію. Дійсно, дуже не вистачає саме стратегії, да, позиціонування для наших європейських партнерів. І я тут, дійсно, дуже вдячна і нашому Світовому Конґресу Українців, які іноді виконують нашу роль і… дипломати, так, може прикрашає трошки камінчиками і бантиками те, що ви розказуєте, але це теж дуже важливо. Тому що іноді ми просто дійсно не встигаємо, тому що всередині намагаємося робити те, що можна потім, скажемо так, розказати.

Тому я просто зупинилась би і сказали би. І мені дуже шкода, що пішов, наприклад, представник Міністерства освіти, тому що ви дійсно, от пан Микола розказував про молодь, які активні. І ми дійсно пишаємося нашою молоддю, але є… я би хотіла, я думаю, що ми звернемось листом, тому що ми прийняли, ратифікували програму "Горизонт 2020", так. Ми дали нашій молоді дуже великі можливості, але, наприклад, ми не захистили нашу молодь, і ми не захистили студентів в плані інтелектуальної власності. Тому що, наприклад, є вже дуже багато пропозицій напрацьованих, зміни до Закону "Про вищу освіту", те, що стосується інтелектуальної власності авторських прав. І ми всі з вами знаємо, як полюють на наших мудрих професійних студентів, і ми, на жаль, от такі кадри за кордон, да, від'їжджають. У тому числі і китайці на них полюють.

Тому, да, тому я би тут, да, більше скоординувала і посилила, і хотілось би, щоб ми дали відповідь на це питання, тому що цей захист дуже необхідний, тому що ми окремо проговоримо з представником Міністерства освіти. 

Я також абсолютно згодна про таку національну горизонтальну мережу. І знову ж таки питання координації. І дуже не вистачає, от ми всі можем говорити різне, а от такої загальної стратегії, от загального дійсно бренду, що і що, я так і, чесно кажучи, не знаю, може ви почули, ну, я так і не почула. 

Тому я думаю, що давайте ми далі працювати. Я розумію, що це продукт не одного дня, не однієї зустрічі, але мені здається, що з тими людьми, які якраз тут зібралися… І це прекрасно, що ми все ж таки про це… Це початок, да? І ми його продовжимо. І завжди наш комітет відкритий і ми готові брати активну участь. Я от просила би пана Артема все ж таки нас долучити. Ми також зробимо таку пропозицію для Комітету з закордонних справ і інформаційної політики. Мені здається, що ми швидко, буде у нас результат. Дякую. 

______________. Вже тільки що долучив. А пані Олені кинув інвайт на Facebook. Як тільки подружимось, пані Олену долучу. А пані Марія вже в групі, в чаті, вже у всьому, і всіх повідомив. 

ІОНОВА М.М. Вже додали дуже дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. От і з'ясувалося, що найефективніший механізм координації це додати один одного в Facebook і координуватися. 

Я дуже дякую всім за їх виступи інтервенції. Ми дуже швидко переходимо до короткого, але дуже важливого останнього блоку наших слухань. Я тут дозволю собі дуже швидко абсолютно зробити, буквально дві хвилини, вступне слово, щоб було розуміння, про що ми будемо говорити. Ми спробували, от Маша тільки що говорила, про бренд, ми не говорили про бренд в Харкові, але ми говорили про певну візію позиціювання України в світі, ми спробували це зробити в різних формах, в різних форматах. Тому що насправді в Україні існує купа всього, там починаючи від, є і туристичні бренди, і дуже багато брендів створювалося, але… На них, до речі, дуже багато державних коштів в тому числі витрачалося. Але чомусь, на превеликий жаль, це не прижилося, воно не було застосовано, і  ми маємо нібито великий матеріал за  25 років напрацювань різних досліджень і так далі. А на практиці вони не мають жодного сенсу. 

Що ми спробували зробити? Ми спробували за рахунок от долучення і тестування різних меседжів і залучення різних аудиторій на Харкові спробували відтестувати з молоддю, з громадянським суспільством, з експертами і з місцевими органами  влади ці ключові аудиторії, і ключові меседжі і канали, через які можна було б ці меседжі про Україну комунікувати. І в результаті от  вийшов такий документ, який можна  назвати… фактично це такий пілотний… пілотне бачення візії  позиціонування України. Абсолютно ми не претендуємо на те, що це якийсь там остаточний варіант або ще щось, але це   той продукт, від якого б хотілося відштовхнутися з тієї точки зору, що має з'явитися в Україні  абсолютно   практична, абсолютно зрозуміла візія, на її основі стратегія. Абсолютно погоджуюся з паном сергієм, що це має  бути відтестована на зовнішніх стейкхолдерах, тому що одна історія – те, що  ми сприймаємо як меседж і зовсім інша історія – як це сприймається назовні. До речі, мені дуже багато  послів говорили про те, що Україна взагалі не використовує свій колосальний потенціал, наприклад, в сфері культури, тому що культура має унікальну мову, да. Це мова, яку розуміють всі. От ми трошки почули про освіту, дійсно, молодь  як канал комунікації. Тобто ми маємо дуже багато таких окремих речей і розуміння кожного з вас, як ці речі працюють. Але чомусь досі за ці 20 там вже скоро 7 років ніхто не спромігся це  якось все ж таки поєднати. 

І повернуся до того, що говорила Іванна. Підсилення меседжів. Коли кожна аудиторія зі свого боку, зі своїми каналами ці меседжі підсилює.

Тому це така проба  абсолютно пера, але з якою можна далі буде працювати, в тому числі і, можливо, ми б про це подумали разом із міністерствами і на базі наших комітетів.

Я запрошую до слова спочатку Марію Мезенцеву, депутата Харківської міської ради. Вона була одним з співкоординаторів  робочих  груп в Харкові. Марія, будь ласка, слово вам.

МЕЗЕНЦЕВА М. Так, дуже дякую, Олена Сергіївна, за змогу виступити сьогодні серед цієї вельмишановної аудиторії. Я буду намагатися зберегти регламент 5 хвилин, буду дуже намагатися. Ви мені, будь ласка, скажіть, коли в мене 4 вже використано.

І так, як сказала Олена Сергіївна, я – депутатка Харківської міської ради, також представляю молодь, одночасно громадський сектор, є волонтеркою, викладаю англійську мову діткам з АТО і харків'янам також. Було дуже відповідально прийняти участь в рамках модельного округу програми "Рада" в якості координаторки однієї з 3 груп, наші всі 3 групи були, залучали приблизно 6-8 осіб. І звичайно, що ми працювали за стандартною міжнародною схемою SWOT-аналізу. Ті 6 цільових груп, які ми залучили, я їх озвучу, тому що ми сьогодні постійно їх проговорювали, але треба розуміти, про кого, кого ми маємо на увазі. Це, звичайно, громадяни України, це вітчизняний бізнес, вітчизняні політики і зовнішня сфера – іноземний бізнес, іноземні політики. Тобто ці 6 груп стейкхолдерів, з якими Україна повинна працювати в рамках стратегії, в рамках візії.

Хочу повернутися швиденько до бренду. Якщо ви пам'ятаєте, за категорією Country Brand Index Україна, на жаль, займає передостаннє місце з 75 країн, які беруть участь. Це звичайно, що катастрофа, і над цим треба працювати більш повноцінно.

Отже, переходячи до SWOT-аналізу, можна слайди гортати потрошку, Даша, дуже дякую, тому що на кожній групі зациклюватися ми не будемо. Хочеться відзвітувати про ті моменти, які є пересічними в цих 6 групах. Почнемо з позитивних. В принципі, ми проаналізували, що наскрізь проходять такі два моменти як природні ресурси України та дуже освічене населення. Тому що за статистикою у нас дуже багато людей мають вищі освіти, PhD і так далі. Це створює, звичайно, можливості для наших, для нашого внутрішнього потенціалу і розвитку зовнішнього партнерства. А саме стати якнайбільшою країною субконтинентальної Європи сильним союзником в економічному і політичному, соціальному сенсі, і безпековому також. 

Говорячи про загрози. Наскрізно проходить загроза Російської агресії, яка спричиняє дуже багато негативних моментів, іміджевих втрат, економічних втрат. Ми бачили за звітом представника Міністерства туризму, що в нас дроп відбувся в два рази в сенсі притоку туристів. І також це втрата державності, але воно тягне за собою дуже багато інших негативних моментів. І, звичайно, що це також пов'язується з чотирма позиціями такими як корупція, закони не працюють, олігархічна система та інституціональна слабкість. Над цим треба працювати і уряду, і громадському суспільству як контрольному фактору, і, звичайно, пересічним громадянам. Таки слогани типу, як "я не даю хабар" і так далі, це треба пропагувати вже сьогодні нам всім. 

Також хочеться зазначити, що ми безпосередньо напрацювали деякі меседжі. І цей прекрасний маленький аналітичний звіт, ви можете бачити тут назву "Усвідомлюй свою унікальність", це один з наших напрацьованих меседжів. Хочеться зазначити, що для кожної групи меседжі, звичайно, вони будуть різні. 

Ну, просто по одному зазначу, які, на мою думку, є найунікальнішими. Громадяни України, ми вільні від народження. Розкрий свій потенціал. Вітчизняний бізнес. Україна територія технологічного прориву.  Тому, якщо ви бачили першу назву презентації вона називається "Open for freedom", тобто "freedom 4.0", це технологічний прорив. Ми тут креатив залучали. 

Вітчизняні політики. Територія зміни і рівних можливостей. Політика рівних можливостей зараз пропагується на різних рівнях, безпосередньо на рівні гендерному, про який зазначала пані Климпуш-Цинцадзе. І, звичайно, що треба приєднуватися до змін. 

Група зовнішніх стейкхолдерів: "Іноземні громадяни, відкрий різноманіття, відчуй гостинність". Дуже багато стейкхолдерів, яких ми опитали спеціально для цього SWOT-аналізу, це громадяни різних країн світу. Вони зазначали, що українці мають велику душевність, велику доброзичливість і гостинність. Це є дуже важливим.

Іноземні інвестори. І Україна – територія прориву. Відкрита для інновацій. Звичайно, що ми розуміємо, є деякі недоліки в системі  економічній, в системі податковій, але таких проривних проектів за дуже короткий час, як відбувалося в Україні, їх не спостерігається на території інших…. іншої території Європи. 

Іноземні політики. На сторожі свободи Defend freedom. "Україна – щит для захисту європейських цінностей" і "Україна – союзник у Європі".  Це все треба пропрацьовувати, оскільки ми знаємо, що  наші європейські партнери кожні 6 місяців  працюють… з ними треба працювати стосовно оновлення  санкцій, наступне оновлення буде через місяць-півтора. Чи воно буде, залежить не тільки від нашого уряду, але й від тих, я не побоюся цього слова, лобістів, про яких говорила пані Віолета, наприклад, які знаходяться і в Брюсселі, в Страсбурзі, в інших містах-столицях    прийняття рішень. Я також колись була таким лобістом, проходячи практику в Європарламенті. Ми якраз от з пані Цицнадзе, а також з Ukraine crisis media center в 2013-2014 роках привозили  перші інформкампанії до Європарламенту для того, щоб донести до десижн мейкер,що відбувається в країні, що в країні відбувається на громадянський конфлікт, а справжня війна, і вона потребує захисту і підтримки.

Ну, і щодо каналів комунікації. Ми це прекрасно… маємо цей SWOT-аналіз, і як же ми будемо це  комунікувати. Для групи  стейкхолдерів іноземні громадяни – це, наприклад,  кіоски із туристичною інформацією, які існували за Євро-2012 або за Eurovision, яке  відбулося  цього року. Для іноземних політиків, інвесторів це офіси дуже чіткої інформаційної підтримки стосовно інвестицій бізнесових можливостей та бізнес-асоціацій, які існують. Для громадян України і іноземного бізнесу це якісь візуальні рішення. Це те, що ми маємо, наприклад, в потягах "Інтерсіті", маленькі меседжі, які не потребують транслювання і аудіо-супроводження. Для українських та іноземних громадян це, звичайно, публічна дипломатія та soft diplomacy, про яку ми казали до цього.

Дуже дякую, Олена Сергіївна, і дякую всім присутнім за співпрацю, дякую.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Маша – професійний спікер, вона може завершити на будь-якому етапі, причому, що ніхто навіть не відчує, що їй сказали завершити. Марія, я тобі дуже дякую і дякую за ту роботу, яку було пророблено. Було знаково, що це було в Харкові, тому що, як відомо, Харків – таке якраз проміжне місто між Російською Федерацією, і в той же час воно дуже європейське, дуже молодіжне, дуже таке прогресивне і потужне.

І останній спікер наших слухань, Наталя Краснокутська, також професор Харківського політехнічного інституту, університету відповідно. І вона завершить. Марія, тільки треба вимкнути буде мікрофон. Вона завершить наші слухання. 

Будь ласка, пані Тетяно, ой, Наталія, вибачте.

КРАСНОКУТСЬКА Н.С. Доброго дня, шановні учасники слухань. Я намагатимусь коротенько озвучити основні результати, тому що Марія досить детально озвучила меседжі, канали комунікацій. Я підведу підсумок цього всього. Тому що, на відміну від наших міністерств, як ми зрозуміли, які не можуть скоординувати свою діяльність в плані позиціонування України в світі, в нашому проекті, який залучив дуже велику кількість людей з різних сфер діяльності, різного віку, з різними інтересами. Але ми змогли домовитися і знайти те спільне, що нас поєднує.

І в ході реалізації цього проекту позиціонування учасниками була сформоване таке бачення України як країни сильної, країни, незалежно в якій живуть вільні щасливі люди. І звичайно, це таке амбітне досить бачення України, воно вимагало сформулювати і амбітну національну ідею, яка, на наш погляд, має бути і основа національної стратегії. І така національна ідея народилася в ході дискусій, обговорень за результатами проекту. Це ідея того, що Україна – відкрита країна для економічної, для особистісної, для технологічної свободи. Але свобода – це не безлад, а свобода, яка обмежена лише правовою та особистісною відповідальністю. 

Ну, ключовими перевагами, на наш погляд, такої ідеї є те, що вона є зрозумілою для  всіх  стейкхолдерів, які озвучила Марія, які озвучила Олена, тому що внутрішнє середовище, наші громадяни, ми з вами, наші політики, наш бізнес – вони є носіями і трансляторами цієї ідеї, а зовнішні стейкхолдери вони, сприймаючи нашу національну ідею, беруть  участь у її  просуванні  і просуванні України у глобальному середовищі. Тому, на наш погляд, от така ідея свободи, вона історично притаманна українцям, тому що визначено, що її реалізація має відбуватися на сильних сторонах України. І сильною стороною ключовою, на погляд учасників  проекту, є людський потенціал, який грунтується на життєздатності, на  працездатності, на самоорганізації, тому що корені козацької традиції у нас є, вони історично  притаманні та, звичайно, на креативність. І цю здатність до креативу, до креативного мислення відмічають майже всі іноземці, з якими ми спілкуємося. І саме креативність  за форумом в Давосі  останніх років визначає майбутнє людського розвитку. 

Тому те, що в  українців є така здатність – це дуже сильна, потужна сторона. Але, звичайно, реалізація такого людського  потенціалу, втілення ідеї свободи воно  вимагає  певних змін, тому що є наші бажання, є реалії, в яких ми живемо так і є реалії, які потребують певних змін.  І в ході цього проекту визначено, що для того, щоб самі українці мали змогу відповісти на питання, що що ми є для себе, що ми є для світу, ці зміни мають відбуватися в правовій сфері. Вони можуть бути поступовими, але мають реально  працювати правові принципи, коли порушення або невиконання будь-яких законів будь-яким громадянином призводить до правових наслідків. І нічого тут видумувати не треба.

Наступна сфера – це освітня. І Рашкевич, пан Юрій говорив про вищу освіту, але, на наш погляд,  от такі зміни і формування  вільної людини, яка відчуває себе особистісно свободною, воно має починатися не з вищої освіти. В вищу освіту людина вже приходить досить сформованою. Мова має йти про зміни в початковій освіті. 

На мій погляд, я як освітян, яка працює в освіті  досить багато років, знаю, що це консервативна сфера, де методи контролю, вони до сих пір є найбільш дієвими. А скажіть, будь ласка, яку людину, яку вільну особистість можна виховати методами контролю? І, звичайно, ці зміни потребуються саме в початковій освіті. Тому що з початкової освіти закладається відповідальність, закладається толерантність, якої бракує нашому суспільству за всіма теж міжнародними рейтингами.

Наступна сфера – це соціальна. Учасники проекту звернули увагу на те, що в Україні мають  все ж таки запрацювати сучасні сервіси для людей. Не люди існують, тому що є сервіси, які нав'язують послуги або пропонують їх, а сервіси існують для того, що їх потребує суспільство. 

Ну, і комунікаційна сфера, не буду повторюватися про комунікації, про комунікації багато було сказано, але, на наш погляд, має бути банк успішних історій. Да, тому що, коли ми відкриваємо, наприклад, в кав'ярні на Хрещатику "КyivPost" англійською мовою, ми маємо читати успішні історії, а не ознаки негативу того, що відбувається в нашій країні. І такий банк успішних історій – це теж завдання комунікаційної політики. 

Дякую за увагу.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Я дуже дякую пані Наталі. Насправді, в звіті набагато більше, ніж вам вдалося сказати дуже швидко за ці 5 хвилин. Всі, кому цікаво,  зможуть з ним ознайомитися, я думаю, ми його ще оприлюднимо публічно. 

Тим не менше, я не знаю чи було всім роздано попередньо проект рішення комітету… Було роздано, да? Тобто у всіх є в матеріалах проект рішення. Кожен з вас мав виступ і мав свої якісь ідеї і бачення, хтось дуже конкретно пропонував вже свої пропозиції і рекомендації, хтось, можливо, бачив більш або пропонував більш узагальнену картинку. Але в мене велике прохання. Так, як у нас є зараз шанс і можливість до наступного засідання комітету, ми не будемо поспішати завтра приймати це рішення, до наступного засідання комітету, тобто до наступного пленарного тижня в наступному році, тобто це одразу після всіх свят, на комітеті ми будемо розглядати дане рішення і дані рекомендації. Тобто у вас є мінімум три тижні для того, щоб абсолютно дати свої практичні пропозиції, в тому числі і щодо співпраці, комунікацій, тестування, пілотних проектів, щодо можливості якихось… підтримки, в тому числі фінансової підтримки. Це також є рекомендації, тому що насправді дуже часто можливо міністерствам і потрібні якість продукти, вони просто про них не знають. 

Тому я дуже прошу, враховуючи, що ми змогли поєднати такий дуже підхід, з одного боку,  практичний, тобто були представники і хто працюють в полях з різними питаннями, і в той же час у нас були представники виконавчої гілки влади, а ми як парламент  самі  можемо між собою правильно скомунікувати, тому я дуже вас  прошу, виходячи з ваших виступів, ви почули інші виступи, протягом цих тижнів ви можете додати, запропонувати. 

Ми будемо дуже вдячні, якщо зможемо зробити наші рекомендації, наше рішення комітету максимально прикладним, тобто не загальні фрази, а максимально прикладним,  щоб з цього була користь. Можливо, навіть однією з пропозицій те, що я почула, буде наступного разу поєднати платформу комітету  інформаційного, Комітету закордонних справ, євроінтеграції. І, як варіант, також зустрітися для великих слухань, у тому числі парламентських слухань, де мати можливість ще більш широко цю тематику розкрити, але тим не менше, я думаю, що от сьогодні була дуже корисна розмова, принаймні я собі записала дуже багато нових речей, з якими можна працювати далі. Я  думаю, що не все так  погано, як ми думали. Дуже багато чого робиться. І, напевно, все ж таки ті хороші дзвіночки, які дуже часто працюють на Україну і на користь тих рішень, які ухвалюються для України, це в тому числі ваша особиста заслуга. І я за цю заслугу хочу кожному з вас подякувати, що ви в цій справі віддані, віддані своїй в принципі  країні і самим собі, тому що це – наше майбутнє. 

Дуже дякую всім за участь. Дуже буду чекати рекомендацій. Так, пане Миколо. Пане Сергій, будь ласка,  давайте ваші ремарки, і ми будемо завершувати.

МОВЧАН М. Дуже вам дякую за проведення такого заходу. Це, дійсно, дуже корисно і допомагає скоординуватися і звірити, як то кажуть, годинники.

Якщо дозволите, я відразу хотів би виступити з пропозицією. Так, тут до висновків серед… там, де йдеться для позиціонування України у визначеному напрямі, доведено пріоритетність змін у великих сферах, ми хотіли б також додати молодь та спорт. Тому що молодь, вона…

ГОЛОВУЮЧИЙ.  (Не чути) 
МОВЧАН М. Це 16 сторінка, так. Що просто молодь та спорт як додати як інструменти і пріоритети в тому числі серед інших пріоритетів для позиціювання України у світі. Тому що ми всі пишаємося нашими спортсменами, коли лунає Гімн України і коли стоять на п'єдесталі наші спортсмени, і ми також маємо враховувати, що в наступному році у нас буде проведено фінал Ліги чемпіонів в Києві, так, це теж позитивний дуже захід, Пплюс, ми готуємося до зимової олімпіади в Південній Кореї, крім того, у нас 2020 Олімпіада в Токіо, так. Крім цього, будуть багато інших цікавих спортивних подій у нас в Україні. І також участь нашої молоді в міжнародних молодіжних форумах. 

Тому я би додав би молодь і спорт як окремий інструмент, там, і молодіжної дипломатії, і спортивної, так, і як, скажімо так, фактор позиціонування і створення позитивного іміджу України у світі. Дуже вам дякую. 

 _______________. Я би ще хотів одну конкретну пропозицію, бо пан професор згадував вже екосистему, і це  надзвичайно важливо зрозуміти, що все є взаємопов'язаним, мають свої зв'язки, і що в екосистемі мусять бути визначені ролі, мусять бути правила гри, мусять бути взаємозв'язки, при яких це все працює. 

На сьогоднішній день ні одне Міністерство не може це зробити, тому що воно відстоює в першу чергу свої інтереси, і от є цей конфлікт інтересів. Але Києво-Могилянська бізнес-школа розробляє таку стратегію в безпековій сфері, в сфері освіти, в сфері охорони здоров'я. Я би пропонував звернутися до них, щоб вони як незалежна експертна організація могли зорганізувати таку роботу, щоб ми прописали цю екосистему нашу внутрішню, плюс зв'язки з зовнішньої екосистемою. І те, що ви згадували вплив зовнішньої, це не є тільки донесення. Ми бачимо себе і в розробці, потім в донесенні, а потім зворотній зв'язок, чи воно спрацювало, чи ні. Тобто зв'язки там значно складніше, але це добре було, щоб ми на експертному рівні сіли, проговорили, власне, створення такої системи. Дякую. 

ГОЛОВУЮЧИЙ. Пане Сергію, якщо можна, уточнити, в рамках Києво-Могилянської бізнес-школи вони  на базі чого  готують ці стратегії? 

_______________. Вони готують спеціальні, це є така  стенфордська методика, вони екосистеми... Тобто  є міжнародна  методика, і вони з міністерствами пропрацьовують. І в них є  досвід окремих робочих груп, представників різних міністерств вони беруть і  пропрацьовують  з ними стратегію, власне, вони  прописують екосистеми, як вони  працюють.

ГОЛОВУЮЧИЙ. А ви знаєте, хто  там  відповідальний, могли б нас скомунікувати. 

_______________. Так, Олена Саврук і Олександр Саврук, він є  декан Києво-Могилянської бізнес-школи. 

ГОЛОВУЮЧИЙ.  О'кей, о'кей. Дуже дякую.

_______________. Дякую.

ГОЛОВУЮЧИЙ.  Дякую. Прекрасна пропозиція. Так.

_______________.  Виступ пана Сергія нагадав мені одну важливу річ, про яку  обов'язково треба сказати, це про участь України у "……. to games" В цьому році це багато наших установ: і Урядовий офіс, і уряд, і Президент, і міністерства, і оборони, молоді та спорту, фінансів і багато інших. І долучився до цього і Світовий Конгрес Українців, і Конгрес українців  Канади долучилися до цього. 

У наступному році  у нас буде "……. to games" в Австралії так. І вся Україна до цього  готується, і всі міністерства. Тому давайте разом всі подумаємо, як  нам використати  участь нашої  команди в "……. to games" для ще більшої популяризації України  за кордоном, в нашому випадку в Австралії. Тому що участь наших в Канаді довели, що  просто це була бомба, в такому позитивному сенсі цього слова, призвели  величезний вплив і своєю присутністю, і результатами. Це вперше наші брали участь і просто завоювали серця та умови і організаторів, і всіх інших, які брали участь в цих  заходах в Торонто.

ГОЛОВУЮЧИЙ. Абсолютно погоджуюсь. Насправді, це ще дуже сильно допомогло, скажімо так,  правильно спрямовувати внутрішній імідж солдата і героя, тому що у нас була певна проблема з цим також останні роки. А от саме, здавалося б,  та, щоу, як би такі спортивні  змагання, а вони зробили, знову повернули це  сприйняття героя. До речі, Український кризовий медіа-центр теж багато має проектів з цього  приводу і багато до цього доклався. Можна було б це все також поєднувати, якщо б ми знайшли спосіб, як нам не конкурувати, а працювати разом. 

Дякую.  
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